Selected bibliography of material on the Yuwaalaraay / Euahlayi /
Yuwaaliyaay language and people held in the AIATSIS Library
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Books

Local call number: B A512.95/W4, B A512.95/W4 DVD

Added Author: Amery, Rob, 1954-

Added Author: Nash, Joshua

Title: Warra wiltaniappendi = Strengthening languages : proceedings of the inaugural Indigenous
Languages Conference (ILC) 2007 : 24-27 September 2007, University of Adelaide, South
Australia / editors Rob Amery and Joshua Nash

Publication info: Adelaide : Discipline of Linguistics, University of Adelaide, c2008
Physical descrip: viii, 147 p. : ill. (some col.), maps, ports ; 30 cm. + 1 dvd(sd., col.)

ISBN: 9780646495484

Annotation: Annotation pending

Language/Group: Ngarrindjeri / Narrinjeri language (S69) (SA SI54-13)

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Warumungu language (C18) (NT SE53-01)

Language/Group: Kokatha language (C3) (SA SH53-06)

Local call number: B B258.36/S2

Personal Author: Barlow, Alex

Title: The spear / Alex Barlow

Publication info: South Melbourne, Vic.:MacMillan Education , 1994 1994

Physical descrip: 30 p.; ill. (some col.)

ISBN: 0-73291-819-7

Annotation: For children; history and types of spears; throwing a spear; hunting techniques -
including the Degeenboya and the soldier bird emu hunting myth from the Euahlayi; manufacture;
types of spear heads; ceremonial spears, fishing spears and harpoons; traditional hunting and
conservation - rejection of the bow

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)

Local call number: B B274.22/B1

Personal Author: Barrett, Charles, 1879-1959

Title: The bunyip and other mythical monsters and legends

Publication info: Melbourne:Reed & Harris 1946

Physical descrip: 120 p.

Annotation: Bunyip (Barwon River, N.S.W., Great Lake, Tasmania); the Mochel Mochel of the
Darling Downs; myths of Narrinyeri, Euahlayi of bunyip nature; Mindi, the snake myth of Victoria;
Kurrea, the snake myth of N.S.W., great snake myth of the Arunta people; Rainbow Serpent of
Arnhem Land, Wessel Island; snake man of the Mungarai tribe; Lightning Brothers of Delemere
(Wardaman), Wondjina of Kimberleys; notes on the Great Sea Serpent (Moha Moha) of Great
Barrier Reef; Creation myths - Port Phillip, Murray River, Elcho Island, Central Australia, Darling
River, relates legend of why the koala is sacred and why they can eat it but not skin it as they do
other animals; plates show representation in rock art paintings & engravings
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Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Mangarrayi / Mangarayi people (N78) (NT SD53-09)
Language/Group: Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA S154-13)

Language/Group: Wardaman people (N35) (NT SD52-16)

Local call number: B B421.45/H1

Personal Author: Behrendt, Larissa.

Title: Home / by Larissa Behrendt.

Publication info: St Lucia, QIld. : University of Queensland Press, 2004.

Physical descrip: 319 p. ; 20 cm.

ISBN: 0702234079

Annotation: PART 1.) "The place where the rivers meet": Fictional account of a Murri woman's
return to her home town of Dungalear; reactions to her as an Aboriginal person with lighter skin;
representation of Aboriginal history; childhood experiences of racism; being isolated by her
rebellious nature; practicing Law in the city; the Aboriginal Reserve on the outskirts of town; links
with family; views on church and religion; Aboriginal people as the original owners of the land,;
king plates; massacres; camp site; PART 2.) "Through the Years":story of Candace's
grandmother Garibooli and the Eualeyai people in an Aboriginal camp in the Dungalear Station
area at a time of white inhabitation of the region (1918-); close bond with her brother Euroke;
white schooling; not being allowed to use her language; visit of a wise elder; story of the echidna;
abuse; involvement in the war; dissipation of traditional law; child removal of Garibooli; train
journey; domestic work; friendship with Chinese shop-owners;story of mea-mei The Southern
Cross; background of the household in which Garibooli now renamed Elizabeth worked; (1919-)
sexual abuse; pregnancy; removal of her child named Euroke after her brother; treatment in
household; (1921-) marriage to a German man name of Grigor Brecht; move to Lithgow; birth of
children; yearnings for her family; War, Depression; raising children; (1929-) death of Garibooli;
brother Euroke's story; family's re-location to Angledool mission; treatment as inferior; white
control over all aspects of life; trying to find his sister; Euroke - the lost son; Irish upbringing;
Garibooli's children; son Bob meeting Carole; (1943-) Bob's instutional upbringing; the
orphanage; depiction of Aboriginal peoples in history texts; (1946-) sister Patricia's dressmaking;
her sister Daisy's theft of dresses; keeping the family together; joining the Navy; (1958-)
homosexuality; denying Aboriginality and claiming Greek origins; Patricia's marriage; (1970-)
Carole and Bob's marriage; children; historian's views of Indigenous peoples; Grigor's re-
marriage; Daisy's pregnhancy to her lover; Daisy's affair with her sister's husband; (1982-)
Patricia's death through heart attack; Bob's attempt to get back in touch with Danny; Bob leaving
Carole; Bob's attempts at tracing his family; meeting his cousin Henry; PART 3.) "Looking to the
sky": (1995-) Candace's life; encountering racism; friendship; Bob and Carole re-uniting; getting
to know her father again; Law studies; Wentworth and Lawson; Aboriginal Law; visiting Dungalear
Station 90 years after the removal of Garribooli; land rights; relationship with Frenchman
Christoph; story of the Dinewan; history.

ElectronicAccess: Click here for publisher's synopsis http://www.ugp.ug.edu.au/
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Local call number: B B524.88/A1

Principal Author: Maddock, Kenneth, 1937-2003

Title: Myths of the acquisition of fire in northern and eastern Australia

Annotation: English version of Dalabon myth given as reference point, comparison & analysis of
Oenpelli, Murngin, Kakadu, Melville Is., Murinbata, Mara, Anyula, Mungkan, Pennefather R.,
Princess Charlotte Bay, Cape Grafton, Maryborough, Kabikabi, Waka Waka; Euahlayi,
Gippsland, Melbourne, Tasmania version, summarises structural & semantic features; Addendum
- Wotjobaluk & Kulin myths noted

Source: Berndt, R.M. -- Australian Aboriginal anthropology [1970]; 174-199 -- map
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi language (E29) (Qld SG56-06)
Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-06)
Dalabon / Dangbon language (N60) (NT SD53-02)

Dalabon / Dangbon people (N60) (NT SD53-02)

Gaagudju / Gagadju / Gagadyu language (N50) (NT SD53-01)
Gaagudju / Gagadju / Gagadyu people (N50) (NT SD53-01)
Kulin language (S21.1) (Vic SI54, SJ54)

Kulin people (S21.1) (Vic SI54, SJ54)

Mara / Marra language (N112) (NT SD53-11)

Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Murrinhpatha language (N3) (NT SD52-11)

Murrinhpatha people (N3) (NT SD52-11)

Ngalkbun people (N76) (NT SD53-06)

Tiwi language (N20) (NT SC52-16)

Tiwi people (N20) (NT SC52-16)

Waka Waka / Wakka Wakka language (E28) (Qld SG56-10)
Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)

Wik Mungkan language (Y57, Y143) (Qld SD54-07)

Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)

Wergaia / Wotjobaluk language (S17) (Vic S154-15)

Wergaia / Wotjobalukpeople (S17) (Vic SI54-15)

Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)

Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Local call number: B B579.67/R1

Personal Author: Biasutti, Renato

Title: Le razze e i popoli della terra, v.4 : Oceania America

Publication info: Torino 1959

Physical descrip: vi, 815 p.

Annotation: Chap.1; Ethnological problems of the Pacific; prehistoric finds, Talgai, Cohuna, Keilor
etc., origin theory; Chap.2; The Tasmanians, by R. Battaglia; discusses foods, local organization,
ceremonial huts (George Town & Pipers Lagoon), origin, skulls of Aborigines & Tasmanians
compared, historical position of Tasmanian culture; Chap.3; Australian Aboriginal peoples and
culture, by R. Battaglia; comparison of physical types within Australia, discusses cephalic indices,
hair colour, skin pigmentation, table of anthropometric data, citing numerous authors; ethnic
groupings, enumerates tribes & nations; material culture, lists species & varieties of plant &
animal food of Coopers Creek & N. Qld, method of catching game, distribution of labour;
description of ground ovens found upper Glenelg & Rockingham Bay, weapons, utensils,
generally; distribution in Pacific of exogamous matriarchal two-class system (gives tribes);
Chap.8; Present ethnological situation in Oceania; by G. Gentilli; gives figures for Tasmanian &
Australian populations before & after contact; summarizes history of extinction of Tasmanians;
outlines gradual granting of citizenship rights to Aborigines, discusses quality as pastoral workers
etc.; notes on employment; European influence; comments on comparative study carried out by

Lommel

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Balardung / Baladon people (W10) (WA SH50-15)

Parnkalla / Barngarla / Bungala / Banggarla people (L6) (SA SI53-04)
Binbinga people (N138) (NT SE53-03)

Bungandidj / Buandig people (S13) (SA SJ54-06)

Dalla people (E25) (Qld SG56-10)

Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Djagaraga / Gudang people (Y6) (Qld SC54-12)
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Language/Group: Giya people (E58) (Qld SF55-03)

Language/Group: Gonaniin people (Y91) (Qld SE54-03)

Language/Group: Gungaragany / Kungarakany people (N14) (NT SD52-08)
Language/Group: Kalaamaya / Karlamay people (A4) (WA SH50-12)
Language/Group: Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Language/Group: Kariyarra people (W39) (WA SF50-10)

Language/Group: Kija / Gidja people (K20) (WA SE52-06)
Language/Group: Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Language/Group: Malngin people (K30) (WA SE52-06)

Language/Group: Mangala people (A65) (WA SE51-15)

Language/Group: Minang people (W2) (WA SI50-11)

Language/Group: Minjungbal / Minyangbal people (E18) (NSW SH56-03)
Language/Group: Muruwari / Murrawarri people (D32) (NSW SH55-06)
Language/Group: Nunggubuyu people (N128) (NT SD53-11)
Language/Group: Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)
Language/Group: Pitjantjatjara people (C6) (NT SG52-11)
Language/Group: Gugu Rarmul / Rarmul people (Y71) (Qld SD54-16)
Language/Group: Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)
Language/Group: Walmbaria / Gambilmugu people (Y61) (Qld SD55-09)
Language/Group: Wangkangurru / Wangganguru people (L27) (SA SG53-12)
Language/Group: Warndarrang / Warndarang people (N120) (NT SD53-11)
Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Language/Group: Wudjari people (W8) (WA SI50-08)

Language/Group: Wunambal people (K22) (WA SD51-12)
Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)
Language/Group: Yawarawarka people (L23) (SA SG54-10)
Language/Group: Yinhawangka / Innawonga people (A48) (WA SF50-04)
Language/Group: Yugambal people (E11) (NSW SH56-06)

Local call number: B B619.18/P2

Personal Author: Birket-Smith, Kaj, 1893-

Title: Primitive man and his ways : patterns of life in some native societies

Publication info: London:Odhams 1960

Physical descrip: 239 p.

Annotation: Aims to depict cultures in different climates to show adaptation to conditions; p.15-55;
Isolation of Australian continent, general geographic description, climate, racial characteristics,
earliest tools, antiquity of characteristic artefacts, New Guinea influences in Arnhem Land & Cape
York, lack of water craft & other artefacts in southwest, trade routes (east coast, Diamantina
Cooper Creek - Lake Eyre - south coast, Arnhem Land & Kimberley - Central Australia -
southwest); religious beliefs, Supreme Being (Yuin, Kurnai, Aranda), totemism, totemic
classification of universe (Yuahlayi, Kimberley), individual totemism, clan totemism, conception
totemism, Aranda increase rites; tribal country, population density at colonization, local groups,
marriage, purauru system (Dieri), the levirate, kinship obligations, avoidance, distinguishes 3
types of kinship in Australia, womans role, moieties, four section system (Nyul - Nyul), eight
section system (Aranda), diffusion of section system, trade (Narrinyeri trade in babys navel cord),
Dieri journeys to Herbert River for pituri; shelters (Victoria, Dieri, Narrinyeri, Queensland, Aranda,
Arnhem Land), ornaments & dress, possum skin cloaks, weapons & utensils, dual purpose items,
stone tools, changes in technology, manufacture of wooden tools (Pitjendadjara), boomerang,
spear, canoes, land transport - wooden containers (Worora), string bags, food getting, hunting
methods - kangaroo & emu, hunting magic; initiation (Kurnai, Yuin, Aranda), authority (north
Queensland, Dieri, Central Australia), sorcery, death & mourning, disposal of corpse, cannibalism
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Language/Group: Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA S154-13)
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Language/Group: Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)
Language/Group: Pitjantjatjara people (C6) (NT SG52-11)
Language/Group: Worrorra people (K17) (WA SD51-16)
Language/Group: Yuin people (S67) (NSW SI56-13)

Local call number: B B877.58/D1

Added Author: Brown, Di.

Title: Dhirrabuu Mari = Outstanding Indigenous Australians / edited by Di Brown ... [et al.]
Publication info: Toowoomba, QId : Coolabah Publishing, 2000.

Physical descrip: x, 63 p. :ill. ; 30 cm.

ISBN: 1876400266

Annotation: Resource book for teachers which presents an educational frameworkbased on the
lives of several outstanding Indigenous Australians; integrates Bloom's taxonomy of cognitive
process and Howard Gardner's theory of multiple intelligences; culmination of a major project
funded by DETYA to provide for the educational needs of Indigenous gifted and talented students
in Catholic Schools in the Armidale Diocese; encourages the use of sources such as the Internet,
oral histories, newspaper articles, poetry, political speeches, fiction and non-fiction
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Kuku Yalanji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)

Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Language/Group: Nunukul / Noonuccal people (E21) (Qld SG56-15)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Local call number: B C542.38/A1

Personal Author: Cleland, J. B. (John Burton), Sir, 1878-1971

Title: Aborigines : diseases and medicines

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Boomerang legs, scurvy and other deficiency diseases, cancer and blood pressure;
wounds and their treatment; burns, fractures, snake bite, plant and animal medicines and
dressings; childbirth, abortion and infanticide; eye diseases and injuries; chants, dirges, amulets
and charms; introduced diseases and smallpox

Source: Australian Encyclopaedia, 2nd ed. v.1 -- Sydney; Grolier Society, 1962; 82-87
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Worrorra people (K17) (WA SD51-16)

Local call number: B C976.14/A1

Personal Author: Hammond, H.

Title: The Balonne, Baleandoon, Nogara, and Nerran Rivers

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Vocabulary (Wolleroi language) of approx. 150 words

Source: Curr, E.M. -- The Australian Race , v.3, 1887; 258-261

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)

Local call number: B C976.14/A1

Personal Author: O'Byrne, James

Title: Weir and Moonie Rivers

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Vocabulary (Wolleroi language) of approx. 150 words

Source: Curr , E.M. -- The Australian Race , v.3, 1887; 262-263

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
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Local call number: B D771.50/K1

Personal Author: Dreise, Gregg,

Title: Kookoo kookaburra / written and illustrated by Gregg Dreise.

Edition: First edition.

Publication info: Broome, W.A. : Magabala Books, 2015.

Copyright date: A©2015

Physical descrip: 1 volume of unnumbered pages : colour illustrations ; 22 x 30 cm.

ISBN: 9781921248900

ISBN: 1921248904

Abstract: Tells the story of Kookoo, a kind and well-loved kookaburra who is famous for
entertaining the other bush creatures with his funny stories. Everyone knows Kookoo has a
special gift because he cantell funny stories about the other animals without hurting their feelings.
However, when Kookoo runs out of kind stories he turns to teasing and making fun of his friends'
differences. Refusing to listen to the sage advice of his uncle, Kookoo gradually alienates all his
friends until he finds himself alone and ignored by the other animals. When he finally listens to the
sounds of his own laughter echoing around the bush and realises it has become an unhappy
sound, Kookoo is forced to remember his uncle's words and change his ways: kindness is like a
boomerang - if you throw it often, it comes back often.

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)

Local call number: B G816.20/P1

Personal Author: Greenway, John

Title: The primitive reader, an anthology of myths, tales, songs, riddles and proverbs of Aboriginal
peoples round the world

Publication info: Pennsylvania:Folklore Associates 1965

Physical descrip: 211 p.

Annotation: Includes myths of the Euahlayi - the southern cross, concerning Yowi & the spirit of
death; The Bora of Baiame, culture hero beliefs, (from Parker); myth of Djauan tribe - Eingana,
the Mother manifestation of the Rainbow Serpent; myth of Murinbata - the crocodile man and the
heron man ancestor hero tale (from Robinson); myth of Jauraworka How the Mura-mura Paralina
perfected mankind (from Howitt)

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Jawoyn language (N57) (NT SD53-09)

Language/Group: Jawoyn people (N57) (NT SD53-09)

Language/Group: Murrinhpatha language (N3) (NT SD52-11)

Language/Group: Murrinhpatha people (N3) (NT SD52-11)

Language/Group: Yawarawarka language (L23) (SA SG54-10)

Language/Group: Yawarawarka people (L23) (SA SG54-10)

Local call number: B H539.82/L2

Added Author: Hercus, L. A. (Luise Anna), 1926-

Added Author: Simpson, Jane Helen

Added Author: Hodges, Flavia.

Title: The land is a map : placenames of Indigenous origin in Australia / edited by Luise Hercus,
Flavia Hodges, Jane Simpson .

Publication info: Canberra : Pandanus Books, c2002.

Physical descrip: xxiv, 304 p. : ill., maps, port. ; 30 cm.

ISBN: 1740760204

Annotation: Papers consider the variations in toponymic practices including documenting,
assigning and reinstating Indigenous placenames; cultural and social aspects explored: each
paper annotated separately

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Yir Yoront people (Y72) (Qld SD54-15)

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
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Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Ngiyambaa / Ngemba language (D22) (NSW SH55-10)
Language/Group: Kaurna language (L3) (SA SI154-09)

Local call number: B H539.82/L.2

Principal Author: Ash, Anna

Title: Placenames in Yuwaalaraay, Yuwaaliyaay and Gamilaraay languages of North-West New
South Wales/ Anna Ash

Annotation: Work-in-progress report on Yuwaalaraay, Yuwaaliyaay and Gamilaraay languages
dictionary database; compiled from historical sources; approximately 70 placenames
incorporated; work of Elders acknowledged

Source: The land is a map :placenames of Indigenous origin in Australia / edited by Luise Hercus,
Flavia Hodges, Jane Simpson . Canberra :Pandanus Books, 2002. p. 181-185 ills.
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)

Local call number: B H539.82/L3

Added Author: Hercus, L. A. (Luise Anna), 1926-

Added Author: Hodges, Flavia.

Added Author: Simpson, Jane Helen.

Title: The land is a map : placenames of Indigenous origin in Australia / edited by Luise Hercus,
Flavia Hodges, Jane Simpson.

Publication info: Canberra : ANU E Press, c2009.

Physical descrip: xxiv, 304 p. : ill., maps, 1 port. ; 30 x 21 cm.

ISBN: 9781921536564 (pbk.)

Annotation: Annotation pending

ElectronicAccess: Click here for electronic access to document
http://epress.anu.edu.au/land_map_citation.html

Language/Group: Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Yir Yoront language (Y72) (Qld SD54-15)

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Ngiyambaa / Ngemba language (D22) (NSW SH55-10)
Language/Group: Kaurna language (L3) (SA SI54-09)

Local call number: B H623.63/A2

Principal Author: Blows, Johanna M. (Johanna Maria) 1939-

Title: Eaglehawk and crow : birds, myths and moieties in south-east Australia

Annotation: Relationships between mythology and social structure; myths from the Maraura,
Ualarai & Wongaibon particularly mentioned

Source: Hiatt, L.R. -- Australian Aboriginal mythology; essays in honour of W.E.H. Stanner --
Canberra; A.LLA.S. , 1975; 24-45 -- bibl.; diags.; thl. — Social anthropology series no.9, Australian
Aboriginal studies no.50

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Baraba Baraba people (D5) (NSW SI55-13)

Language/Group: Marawara people (D6) (NSW SI54-07)

Language/Group: Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-02)

Local call number: B H683.27/M1

Personal Author: Hobhouse, L. T. (Leonard Trelawney), 1864-1929

Added Author: Wheeler, Gerald Camden

Added Author: Ginsberg, M.

Title: The material culture and social institutions of the simpler peoples : an essay in correlation
Publication info: London:Routledge & Kegan Paul 1965

Physical descrip: xiv, 299 p.

Annotation: First published 1915; comparative study of the social organization of various types of
primitive peoples divided into hunters, pastoralists, agriculturalists; list of authorities, e.g. Curr,
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Howitt, Eyre - consulted in survey; form of governments - examples from Queensland, Central &
Western Australia; private and public justice i.e. group of individual retaliation for wrong doings,
murder, including magic killings - Riverina and Darling River tribes (Watchandie, Geawegal,
Kamilaroi, Kurnai, Bangerang); thefts - Dieri; wife stealing, adultery, elopement, ravishing of
uninitiated girl (Gungai, Kurnai, Kaiabara); womens disputes (Bangerang); methods of
punishments - relationship of groups carrying out punishment to victim; Appendices include list of
tribes mentioned in text in tabular form; table indicating methods of maintaining order;
classification of societies in respect to methods of betrothal, examples from Yuin, Wimbaic; status
of women, relation in marriage; ceremonial cannibalism, infanticide; land ownership - causes
cited from Yuin, Thedora, Wolgal

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-06)
Language/Group: Gunditjmara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung people (S20) (Vic SJ54-11)
Language/Group: Balardung / Baladon people (W10) (WA SH50-15)

Language/Group: Bangerang / Kwat Kwat / Waveroo people (S40) (Vic SJ55-02)
Language/Group: Barindji people (D12) (NSW S154-04)

Language/Group: Bundhamara people (L26) (Qld SG54-16)

Language/Group: Bundjalung / Banjalang people (E12) (NSW SH56-02)

Language/Group: Danggali people (D14) (SA SI54-06)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Gabalbara people (E45) (Qld SF55-12)

Language/Group: Geawegal people (E1) (NSW SI56-01)

Language/Group: Jagara / Yuggera people (E23) (Qld SG56-14)

Language/Group: Jardwadjali people (S27) (Vic SJ54-03)

Language/Group: Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Language/Group: Malyangapa / Malyangaba people (L8) (NSW SH54-11)

Language/Group: Marawara people (D6) (NSW SI54-07)

Language/Group: Mayi-Kulan people (G25) (Qld SE54-11)

Language/Group: Mirning people (A9) (WA SH52-14)

Language/Group: Narangga / Narrunga people (L1) (SA SI153-12)

Language/Group: Ngarla people (W40) (WA SF50-04)

Language/Group: Ngiyampaa / Ngemba people (D22) (NSW SH55-10)

Language/Group: Nguwera people (E22) (Qld SG56-10)

Language/Group: Wathawurrung / Wada wurrung / Wathaurong people (S29) (Vic SJ54-12)
Language/Group: Wajuk people (W9) (WA SI50-02)

Language/Group: Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)
Language/Group: Walgalu / Walgal people (S47) (NSW SI55-16)

Language/Group: Watjanti people (W13) (WA SG50-13)

Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Language/Group: Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-05)
Language/Group: Jaitmathang / Yadymadhang people (S43) (Vic SJ55-03)
Language/Group: Yagalingu people (E43) (Qld SF55-14)

Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)
Language/Group: Yawarawarka people (L23) (SA SG54-10)

Language/Group: Yuin people (S67) (NSW SI156-13)

Language/Group: Yuwibara / Yuwiburra / Yuibera people (E54) (Qld SF55-08)

Local call number: B H748.91/L1

Personal Author: Holmer, Nils M. (Nils Magnus), 1904-1994

Title: Linguistic survey of south-eastern Queensland

Publication info: Canberra:Australian National University, Research School of Pacific Studies,
Department of Linguistics 1983

Physical descrip: viii, 485 p.

Annotation: Phonology, morphology and vocabulary of languages of the Wakka and Gunggarri
groups - Wakka-Wakka, Barunggam, Wuli-Wuli, Goreng-Goreng, Goeng-Goeng, Kabi-Kabi,
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Batjala, Gunggari, Bidjara, Marganj, Gangulu, Wirri, Birri, Ngawun, Nunagal, Manandjali, Jualrai,
Kamilaroi and Darumbal; includes lists of informants for each language; also manuscript version

(MS 1095)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

SG56-05)

Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi language (E29) (Qld SG56-06)
Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-06)
Gooreng Gooreng / Gureng Gureng / Gurang Gurang language (E32) (Qld

Language/Group:Gooreng Gooreng/Gureng Gureng/Gurang Gurang people (E32) (Qld SG56-05)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Barada language (E48) (Qld SF55-08)

Barada people (E48) (Qld SF55-08)

Barunggam language (D40) (Qld SG56-09)

Barunggam people (D40) (Qld SG56-09)

Bidjara / Bidyara language (E37) (Qld SG55-03)

Bidjara / Bidyara people (E37) (Qld SG55-03)

Biri / Birri Gubba language (E56) (Qld SF55-03)

Biri / Birri Gubba people (E56) (Qld SF55-03)

Butchulla / Batjala / Badtjala language (E30) (Qld SG56-06)
Butchulla / Batjala / Badtjala people (E30) (Qld SG56-06)
Darumbal language (E46) (Qld SF56-13)

Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Gangulu / Kanolu language (E40) (Qld SG56-01)
Gangulu / Kanolu people (E40) (Qld SG56-01)

Goeng Goeng language (E36) (Qld SG56-02)

Goeng Goeng people (E36) (Qld SG56-02)

Kuungkari / Gunggari language (D37) (Qld SG55-15)
Kuungkari / Gunggari people (D37) (Qld SG55-15)
Margany / Mardigan language (D42) (Qld SG55-13)
Margany / Mardigan people (D42) (Qld SG55-13)
Ngawun language (G17) (Qld SE54-15)

Ngawun people (G17) (Qld SE54-15)

Nunukul / Noonuccal language (E21) (Qld SG56-15)
Nunukul / Noonuccal people (E21) (Qld SG56-15)

Waka Waka / Wakka Wakka language (E28) (Qld SG56-10)
Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)
Waulli Wulli language (E28) (Qld SG56-06)

Yugambeh / Yugumbir language (E17) (Qld SG56-15)
Yugambeh / Yugumbir people (E17) (Qld SG56-15)

Local call number: B H748.91/02

Personal Author: Holmer, Nils M. (Nils Magnus), 1904-1994

Title: On the history and structure of the Australian languages / Nils M. Holmer.

Publication info: Upsala : Lundequistska , 1963

Physical descrip: 118p. : map ; 24 cm.

Annotation: Based on comparative rather than historical considerations; Guide to pronunciation,
classification, general phonology, word structure, types of languages, general morphological

points semantics,
in Noongaburrah,

place names - specimens of Njul- Njul, Yaoro, Bad, Nyegena; Metasyntax - text
Iguana myth (Wandarang); History, migration & connections of Aust.

languages, unity of morphology & vocabulary

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti language (E6) (NSW SH56-14)
Darkinung / Darkinjung / Darkinoong language (S65) (NSW SI56-05)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
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Language/Group: Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi language (E29) (Qld SG56-06)
Language/Group:Guugu Yimidhirr/ Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr language (Y82) (Qld SD55-13)
Language/Group: Gundungurra / Gundungura / Gandangara language (S60) (NSW SI56-09)
Language/Group: Ngiyampaa / Wangaaybuwan / Wongaibon language (D18) (NSW SI55-02)
Language/Group:Antekerrepenh/ Antekerrepinhe / Andegerebenha language (C12) (NT SF53-12)
Language/Group: Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja language (C5) (SA SG53-14)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Arabana / Arabunna language (L13) (SA SH53-03)
Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Awabakal language (S66) (NSW SI56-05)

Bangerang / Kwat Kwat / Waveroo language (S40) (Vic SJ55-02)
Bardi language (K15) (WA SE 51-02)

Parnkalla / Barngarla / Bungala language (L6) (SA S153-04)
Barranbinya / Baranbinya language (D26) (NSW SH55-06)
Biangil / Biyangil / Piangil language (S33) (Vic SI54-16)
Bigambul language (D34) (Qld SH56-01)

Birria / Biria / Pirriya language (L36) (Qld SG54-08)

Birpai / Biripi language (E3) (NSW SH56-14)

Biri / Birri Gubba language (E56) (Qld SF55-03)
Bundjalung / Banjalang language (E12) (NSW SH56-02)
Bungandidj / Buandig language (S13) (SA SJ54-06)
Daungwurrung / Taungurong language (S37) (Vic SJ55-02)
Dharug / Daruk / Darug language (S64) (NSW S156-05)
Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Djabwurrung / Dyabwurung language (S26) (Vic SJ54-08)
Jaru / Djaru language (K12) (WA SE 52-10)

Jawi / Djawi language (K16) (WA SE 51-03)

Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)
Djirringany / Dyirringany language (S51) (NSW SJ55-04)
Worimi / Gadang / Kattang language (E2) (NSW SI56-02)
Garanya / Garanja language (L32) (Qld SF54-14)
Garuwali / Karuwali language (L35) (Qld SG54-07)
Geinyan language (D36) (Qld SH56-02)

Gugu Yau language (Y22) (QIld SD54-04)

Gumbaynggir / Gumbainggirr language (E7) (NSW SH56-11)
Kuungkari / Gunggari language (D37) (Qld SG55-15)
Guwar language (E26) (Qld SG56-15)

Guwinmal language (E49) (Qld SF55-12)

Yinjilanji / Indjilandji language (G14) (Qld SE54-13)
Jagara / Yuggera language (E23) (Qld SG56-14)
Kalkatungu / Kalkadoon language (G13) (Qld SF54-02)
Karajarri language (A64) (WA SE51-10)

Kaurna language (L3) (SA SI54-09)

Kaytetye / Kaytej language (C13) (NT SF53-06)

Kija / Gidja language (K20) (WA SE 52-06)

Kolakngat language (S30) (Vic SJ54-12)

Kukatja language (A68) (WA SF52-02)

Kungkari / Gunggari language (L38) (Qld SG55-01)

Kurnai / Gunai language group (S68) (Vic SJ55)

Kurnu / Gunu language (D25) (NSW SH55-05)

Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Luritja / Loritja language (C7.1) (NT SG52-04)

Minang language (W2) (WA SI50-11)

Minjungbal / Minyangbal language (E18) (NSW SH56-03)
Mirning language (A9) (WA SH52-14)

Mudburra language (C25) (NT SE53-05)

Muruwari / Murrawarri language (D32) (NSW SH55-06)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Nyanganyatjara / Nangadadjara language (A17) (WA SH51-04)
Ngarrindjeri / Narrinjeri language (S69) (SA SI154-13)
Ngambaa language (E5) (NSW SH56-14)

Ngarinyin / Ungarinyin language (K18) (WA SE 52-01)
Ngarinman / Ngarinyman language (C27) (NT SE52-01)
Ngiyambaa / Ngemba language (D22) (NSW SH55-10)
Nguburindi / Nguburinji language (G19) (Qld SE54-09)
Nimanburu language (K9) (WA SE 51-07)

Nukunu / Nuguna language (L4) (SA S154-01)

Nyaki Nyaki language (A1) (WA SI50-04)

Nyangumarta / Nyangumarda language (A61) (WA SF51-10)
Nyikina language (K3) (WA SE 51-12)

Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)
Oykangand language (Y101) (Qld SE54-03)

Pinjarup language (W6) (WA SI50-02)

Pitjantjatjara language (C6) (NT SG52-11)

Tagalaka language (Y125) (Qld SE54-12)

Dharawal / Tharawal / Dariwal language (S59) (NSW SI56-09)
Unggumi language (K14) (WA SE 51-03)

Waidjinga language (L21) (SA SG53-16)

Wajuk language (W9) (WA SI50-02)

Walangama language (G36) (Qld SE54-07)

Walmajarri / Walmatjarri language (A66) (WA SE51-16)
Wandandian language (S55) (NSW SI56-13)

Wangkumara / Wanggumara language (L25) (Qld SG54-15)
Warndarrang / Warndarang language (N120) (NT SD53-11)
Warumungu language (C18) (NT SE53-01)

Wik Mungkan language (Y57, Y143) (Qld SD54-07)
Wiradjuri language (D10) (NSW SI55-07)

Wirangu language (C1) (SA SH53-14)

Wiri language (E57) (Qld SF55-08)

Worrorra language (K17) (WA SD51-16)

Wudjari language (W8) (WA SI150-08)

Yagalingu language (E43) (Qld SF55-14)

Yawarawarka language (L23) (SA SG54-10)

Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Yilba language (E55) (QIld SF55-02)

Yinhawangka / Innawonga language (A48) (WA SF50-04)
Yir Yoront language (Y72) (Qld SD54-15)

Yorta Yorta / Yota Yota language (D2) (NSW SI55-13)
Yugambal language (E11) (NSW SH56-06)

Yuin languages (S67) (NSW SI56-13)

Local call number: B K267.41/A1

Personal Author: Keen, lan.

Title: Aboriginal economy & society : Australia at the threshold of colonisation / lan Keen.
Publication info: South Melbourne, Vic. : Oxford University Press, 2003.

Physical descrip: xii, 436 p. :ill.,, map; 25 cm

ISBN: 0195507665

Annotation: Examination of the ecology, institutions and economy of pre-colonial Aboriginal
Australia through comparative study of the Yolngu (NT), Sandbeach (north-east Cape York, Qld),
Yuwaaliyaay (northern NSW), Kunai (Vic), Pitjantjatjara (central Australia, NT), Wil and Winong
(south-west WA) and Ngarinyin (eastern Kimberley WA) peoples in pre-colonial
Australia;environment, ecology and resources of each region;technologies - tools, weapons and

facilities, storage,

shelter and clothing;seasonality;social organisation - totems, kinship systems,

classification and marriage;cosmology;governance - social organisation, law and initiation, power
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relations; organisation and control of production - residence groups, access control and use
rights;distribution of production - models distribution, exchange and trade;discussion of regional
similarities and differences

Language/Group: Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-01)

Language/Group: Pitjantjatjara people (C6) (NT SG52-11)

Language/Group: Yolngu people (NT SD53)

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Language/Group: Minang people (W2) (WA SI50-11)

Language/Group: Gugu Yau people (Y22) (Qld SD54-04)

Language/Group: Umpila people (Y45) (Qld SD54-08)

Local call number: B L668.92/P1

Personal Author: Levy-Bruhl, Lucien, 1857-1939

Added Author: Clare, Lilian A. (Lilian Ada), 1865-

Title: Primitives and the supernatural / translated by Lilian A. Clare

Publication info: Lond.:Allen & Unwin 1936

Physical descrip: 405p.

Annotation: Includes the object of Arunta and Luritcha ceremonies, black magic, bone pointing -
Dieri tribe; Punishment for breaking marriage laws; Euahlayi and Kakadu - purification rite after
death; Uses of blood - Kalkadoon; Central Australia; Wonkonguru; Quotes Spencer & Gillen, Roth
& Parker

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Gaagudju / Gagadju / Gagadyu language (N50) (NT SD53-01)
Language/Group: Gaagudju / Gagadju / Gagadyu people (N50) (NT SD53-01)
Language/Group: Kalkatungu / Kalkadoon language (G13) (Qld SF54-02)

Language/Group: Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)

Language/Group: Luritja / Loritja language (C7.1) (NT SG52-04)

Language/Group: Luritja / Loritja people (C7.1) (NT SG52-04)

Language/Group: Wangkangurru / Wangganguru language (L27) (SA SG53-12)
Language/Group: Wangkangurru / Wangganguru people (L27) (SA SG53-12)

Local call number: B L668.92/P2

Personal Author: Levy-Bruhl, Lucien, 1857-1939

Added Author: Elliott, Brian

Title: Primitive mythology : the mythic world of the Australian and Papuan natives / Lucien Levy
Bruhl ; translated by Brian Elliott

Publication info: St Lucia, QId : University of Queensland Press, 1983

Physical descrip: xiv, 332 p. ; 22 cm.

ISBN: 0702216674

Annotation: See annotations for original French version

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Karajarri language (A64) (WA SE51-10)

Language/Group: Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Language/Group: Kurnai / Gunai language group (S68) (Vic SJ55)

Language/Group: Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Language/Group: Ngarinyin / Ungarinyin language (K18) (WA SE 52-01)
Language/Group: Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-01)
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Language/Group: Wik Mungkan language (Y57, Y143) (Qld SD54-07)
Language/Group: Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)
Language/Group: Worrorra language (K17) (WA SD51-16)
Language/Group: Worrorra people (K17) (WA SD51-16)
Language/Group: Yaraldi / Yaralde language (S8) (SA S154-13)
Language/Group: Yaraldi / Yaralde people (S8) (SA S154-13)

Local call number: B M251.44/F2

Personal Author: Malinowski, Bronislaw, 1884-1942.

Title: The family among the Australian Aborigines : a sociological study / B. Malinowski;
introduction by J. A. Barnes

Publication info: New York. : Schocken, 1963

Physical descrip: ix, 322 p. ; 21 cm.

Annotation: First published 1913; Description of the different forms of the Australian family
organization; Methods of obtaining wives - Kurnai, Gourditch-mara, Youin, Bangerang,
Wotjobaluk, Parkengee, Euahlayi, Wiradjuri, Dieri, Arunta, Warramunga, Binbinga, Anula, Mara,
Tjinjilli, Gnanji, Kuinmurbura, Wakelbura [and other places throughout Australia]; Husband and
wife relationships - diversity of previous statements and contradictions; Sexual aspects of
marriage, punishment for infidelity, discussion on the pirrauru relationship of the Dieri, jealousy;
Review of statements made on local groups, property rights, camp arrangements, relationship of
the family unit to the tribal and territorial organization; Kinship, conception beliefs, collective ideas
which define parental kinship; Examples of kinship ideas suggested by folklore (Central and north

Central Aust.); Parental control and childhood, infanticide, life of initiates; Economic life, sexual

division of labour,

sociological features; Brings together and discusses statements by other

authors on foregoing subjects

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-06)
Gunditjmara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung people (S20) (Vic SJ54-11)
Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Bangerang / Kwat Kwat / Waveroo people (S40) (Vic SJ55-02)
Barindji people (D12) (NSW S154-04)

Binbinga people (N138) (NT SE53-03)

Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)
Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)
Jagara / Yuggera people (E23) (Qld SG56-14)

Kaytetye / Kaytej people (C13) (NT SF53-06)

Gurdaniji / Kurdaniji / Gudanji people (C26) (NT SE53-07)

Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin people (N21) (NT SD52-04)
Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Mirning people (A9) (WA SH52-14)

Narangga / Narrunga people (L1) (SA SI53-12)

Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA S154-13)

Paakantyi / Paakantji / Barkindji people (D12) (NSW SI54-03)
Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)
Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Watjanti people (W13) (WA SG50-13)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Wergaia / Wotjobalukpeople (S17) (Vic SI54-15)

Yagalingu people (E43) (Qld SF55-14)

Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Yuin people (S67) (NSW SI56-13)
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Local call number: B M429.78/P2

Principal Author: Mathews, Robert Hamilton, 1841-1918

Title: Initiation ceremonies of Australian tribes

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Tribal areas of Koombanggary, Thangatty, Anaywan, similar moiety section with
Kamilaroi; description of Burbung, messengers with emblems sent to neighbouring tribes,
headmens camp, carved trees, ground designs, earthen figures; etiquette of visiting tribes,
medicine men and magical feats, corroborees; decorating novices, mothers part in ritual,
bullroarers, use of blood, isolated camp, imitation of totemic animals, description of ceremony;
washing at special water-hole, painting with pipe clay, preparation by women for novices return,
part in ceremonial return, smoking novices, food restrictions, magical substances shown,
cannibalism once practised; tribal map, no.1; Wiradjuri, dialects of Wonghibons, Eethaeetha,
Watthi-watthi, Kianigani, Yuppila, Yota-Yota, Boorabirrba; no.2; Kamilaroi, Yookumble, Walaroi,
Pickumble, Yuollary, Wailwan, Moorawaree; no.3; Bunan ceremony, Thurrawall, Wodi-wodi,
Jeringin, Ngarroogoo, Beddiwell, Mudthang, Dhooroomba, Gundungurra, Wonnawal; no.4;
Darkinung, Wannerawa, Warrimee, Wannungine, Dharrook, initiation ceremony Narramang; no.
5; Wattung, Gooreenggai, Minyowa, Molo, Kutthack, Bahree, Karrapath, Birrapee; no.7;
Bunjellung, Gidjoobal, Kahwul, Nowgyjul, Watchee, Yackrabul, Ngandowul, Wandarral ceremony;
no.8; Barkunji, Bungyarlee, Bahroongee, Wombungee, Noolulgo, Wamba Wamba, Waiky Waiky,
Latjoo Latjoo, Mutti Mutti; Appendix contains The Nguttan initiation ceremony (tribes on Williams
and Gloucester Rivers); gathering of tribes, corroborees, heat endurance of initiates, use of
carved bark, bullroarers, return to camp, food prepared by women, showing sacred white stones,
origin of stones, way of obtaining them

Source: American Philosophical Society -- Proceedings, v.37, 1898; 54-73 -- col. fold. map
Language/Group: Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti people (E6) (NSW SH56-14)
Language/Group: Darkinung / Darkinjung / Darkinoong people (S65) (NSW SI56-05)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gundungurra / Gundungura /Gandangara people (S60) (NSW SI56-09)
Language/Group: Anaiwan / Nganyaywana people (D24) (NSW SH56-09)

Language/Group: Arakwal people (E13) (NSW SH56-03)

Language/Group: Baanbay people (E8) (NSW SH56-06)

Language/Group: Baraba Baraba people (D5) (NSW S155-13)

Language/Group: Barindji people (D12) (NSW S154-04)

Language/Group: Barundji people (NSW SH55-05)

Language/Group: Bidawal / Bidwell people (S49) (Vic SJ55-08)

Language/Group: Bigambul people (D34) (Qld SH56-01)

Language/Group: Birpai / Biripi people (E3) (NSW SH56-14)

Language/Group: Bundjalung / Banjalang people (E12) (NSW SH56-02)

Language/Group: Dharug / Daruk / Darug people (S64) (NSW SI56-05)

Language/Group: Worimi / Gadang / Kattang people (E2) (NSW SI56-02)

Language/Group: Githabul people (E14) (NSW SH56-02)

Language/Group: Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)

Language/Group: Jagara / Yuggera people (E23) (Qld SG56-14)

Language/Group: Kureinji people (D6.1) (NSW SI54-11)

Language/Group: Kurnu / Gunu people (D25) (NSW SH55-05)

Language/Group: Ladji Ladji / Latje Latje people (S23) (Vic SI54-11)

Language/Group: Madhi Madhi / Madi Madi people (D8) (NSW SI54-12)

Language/Group: Minjungbal / Minyangbal people (E18) (NSW SH56-03)

Language/Group: Muruwari / Murrawarri people (D32) (NSW SH55-06)

Language/Group: Nawalgu people (D19) (NSW SH55-13)

Language/Group: Nganduwal language (E17) (NSW SH 56-03)

Language/Group: Ngarigo / Ngarigu people (S46) (NSW SJ55-04)

Language/Group: Ngunawal / Ngunnawal people (D3) (NSW SI55-16)

Language/Group: Nukunu / Nuguna people (L4) (SA S154-01)

Language/Group: Paakantyi / Paakantji / Barkindji people (D12) (NSW SI54-03)
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Language/Group: Dharawal / Tharawal / Dariwal people (S59) (NSW SI56-09)
Language/Group: Wathawurrung / Wada wurrung / Wathaurong people (S29) (Vic SJ54-12)
Language/Group: Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic S154-16)
Language/Group: Wadi Wadi / Wudi Wudi people (S58) (NSW SI56-09)
Language/Group: Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-02)
Language/Group: Warga Warga people (S21) (Vic SI54-16)

Language/Group: Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)
Language/Group: Wemba Wemba / Wamba Wamba people (D1) (Vic, NSW SI54-16)
Language/Group: Widjabal / Wiyabal people (E16) (NSW SH56-03)
Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Language/Group: Wonnarua / Wanaruah people (S63) (NSW SI56-01)
Language/Group: Jaitmathang / Yadymadhang people (S43) (Vic SJ55-03)
Language/Group: Yitha Yitha / Yida Yida people (D7) (NSW SI54-12)
Language/Group: Yorta Yorta / Yota Yota people (D2) (NSW SI55-13)
Language/Group: Yugambal people (E11) (NSW SH56-06)

Local call number: B M429.78/P2

Principal Author: Mathews, Robert Hamilton, 1841-1918

Title: Australian divisional systems

Annotation: General survey of knowledge of moiety, section and subsection systems for the
whole of Australia

Source: Royal Society of New South Wales -- Journal and Proceedings, v.32, 1898; 66-87
Language/Group: Darkinung / Darkinjung / Darkinoong people (S65) (NSW SI56-05)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Parnkalla / Barngarla / Bungala / Banggarla people (L6) (SA SI53-04)
Language/Group: Bigambul people (D34) (Qld SH56-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Kuku Thaypan / Gugu Dhayban people (Y84) (Qld SD54-16)
Language/Group: Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)
Language/Group: Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)
Language/Group: Mayi-Kulan people (G25) (Qld SE54-11)

Language/Group: Mayi-Yapi people (G20) (Qld SE54-10)

Language/Group: Muruwari / Murrawarri people (D32) (NSW SH55-06)
Language/Group: Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Language/Group: Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Language/Group: Yagalingu people (E43) (Qld SF55-14)

Language/Group: Yugambal people (E11) (NSW SH56-06)

Language/Group: Yuwibara / Yuwiburra / Yuibera people (E54) (Qld SF55-08)

Local call number: B M429.78/P2

Principal Author: Mathews, Robert Hamilton, 1841-1918

Title: Divisions of Australian tribes

Annotation: Tribes reported by S.N. Innes, station owner of Northern Territory; 8-class divisions;
area extends northerly from Finke River almost to Port Darwin and Gulf of Carpentaria; kinship
table and terms; Moorawarrie and Kamilaroi tribes divided into 4-class divisions, 130 totems
listed; Vollaroi tribe east of Moorawarrie, has similar sectional divisions and totems; J.E. Miller
supplied information on Moorawarrie

Source: American Philosophical Society -- Proceedings, v.37, n0.157, 1898; [151]-154
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Muruwari / Murrawarri people (D32) (NSW SH55-06)
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Local call number: B M429.78/P3

Principal Author: Mathews, Robert Hamilton, 1841-1918

Title: Languages of some native tribes of Queensland, New South Wales and Victoria
Annotation: Grammatical structure of Yualeai, Pikumbil, Kawambarai, Wongaibon, Kurnu, Tyake
(mystic or secret language of Kurnu people), Djirringan, Yotayota, Bureba; vocabularies of Kurnu
(c.220 items), Yualeai and Yota-yota (c.365 items); AIAS has possible draft of Yualeai vocabulary
as annotations to p.157-160 of The Thurrawal language

Source: Royal Society of New South Wales -- Journal and Proceedings, v.36, 1902; 135-190
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Ngiyampaa / Wangaaybuwan / Wongaibon language (D18) (NSW S155-02)
Language/Group: Baraba Baraba language (D5) (NSW SI55-13)

Language/Group: Baraba Baraba people (D5) (NSW SI55-13)

Language/Group: Bigambul language (D34) (Qld SH56-01)

Language/Group: Bigambul people (D34) (Qld SH56-01)

Language/Group: Djirringany / Dyirringany language (S51) (NSW SJ55-04)

Language/Group: Djirringany / Dyirringany people (S51) (NSW SJ55-04)

Language/Group: Gawambaray language (D39) (Qld SH55-16)

Language/Group: Gawambaray people (D39) (Qld SH55-16)

Language/Group: Kurnu / Gunu language (D25) (NSW SH55-05)

Language/Group: Kurnu / Gunu people (D25) (NSW SH55-05)

Language/Group: Dharawal / Tharawal / Dariwal language (S59) (NSW SI56-09)
Language/Group: Dharawal / Tharawal / Dariwal people (S59) (NSW SI56-09)

Language/Group: Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-02)

Language/Group: Yorta Yorta / Yota Yota language (D2) (NSW SI55-13)

Language/Group: Yorta Yorta / Yota Yota people (D2) (NSW SI55-13)

Local call number: B M429.78/P3

Principal Author: Mathews, Robert Hamilton, 1841-1918

Title: Languages of the Kamilaroi and other Aboriginal tribes of NSW

Annotation: Orthography, grammar of Kamilaroi; Yauan language; Wallaroi dialect, Wirraiarai,
Guinbrai dialect; Darkingung language; vocabulary of Kamilaroi, Thurrawal and Darkingung
words

Source: Royal Anthropological Institute -- Journal, v.33, 1903; 259-283

Language/Group: Darkinung / Darkinjung / Darkinoong language (S65) (NSW SI56-05)
Language/Group: Darkinung / Darkinjung / Darkinoong people (S65) (NSW SI56-05)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gawambaray language (D39) (Qld SH55-16)

Language/Group: Gawambaray people (D39) (Qld SH55-16)

Language/Group: Dharawal / Tharawal / Dariwal language (S59) (NSW SI56-09)
Language/Group: Dharawal / Tharawal / Dariwal people (S59) (NSW SI156-09)
Language/Group: Wiriyaraay language (D28) (NSW SH56-05)

Language/Group: Wiriyaraay people (D28) (NSW SH56-05)

Language/Group: Yuin languages (S67) (NSW SI156-13)

Language/Group: Yuin people (S67) (NSW SI156-13)

Local call number: B M429.78/P3

Principal Author: Mathews, Robert Hamilton, 1841-1918

Title: The Thurrawal language

Annotation: Grammar of language spoken from Port Hacking to Jervis Bay; appendix - The
Gundungurra language (west of Thurrawal & Dharruk as far as Goulburn), the Dharruk language
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(brief grammars of both); vocabulary of Dharruk words (c.270 items) heavily annotated in pencil
(possibly by the author) with partial comparative vocabulary of Yualeai

Source: Royal Society of N.S.W. - Journal & Proceedings, v.35, 1901; 127-160
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Gundungurra / Gundungura / Gandangara language (S60) (NSW SI56-09)
Language/Group: Gundungurra / Gundungura /Gandangara people (S60) (NSW SI56-09)
Language/Group: Dharug / Daruk / Darug language (S64) (NSW SI56-05)

Language/Group: Dharug / Daruk / Darug people (S64) (NSW SI156-05)

Language/Group: Dharawal / Tharawal / Dariwal language (S59) (NSW S156-09)
Language/Group: Dharawal / Tharawal / Dariwal people (S59) (NSW S156-09)

Local call number: B M982.60/N1

Title: The drunk man [song]

Annotation: Poem in Wolaroi language, with translation

Source: Murray, L.A. - - The new Oxford book of Australian verse -- Melbourne; Oxford University
Press , 1986; 38

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Gawambaray language (D39) (Qld SH55-16)

Language/Group: Gawambaray people (D39) (Qld SH55-16)

Local call number: B N532.39/G1

Added Author: New South Wales. North West Education Region Country Areas Program Title:
Garule Wali : camp of precious stones : curriculum document

Publication info: Wee Waa, N.S.W.:North West Education Region Country Areas Program.
Reading Development Unit, 1988 1988

Physical descrip: [133] p.; ill., maps

Annotation: Activity booklet for integrated curriculum at camp near Walgett; Aboriginal Studies,
Walgett High School; Kamilaroi, Ularai words used to name flora

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Local call number: B 0744.65/R1

Personal Author: O'Rourke, Michael J., 1951-

Title: Raw possum and salted pork : Major Mitchell and the Kamilaroi Aborigines / M J ORourke
Publication info: Kambah, ACT:Plowpress , 1995 1995

Physical descrip: [141] p.; ill., maps, port.

ISBN: 0-64625-955-5

Annotation: An examination of Major Mitchells northern journeys in 1831-32 and 1845-6 with the
emphasis on contact with Kamilaroi and Yuwaaliyaay/Yuwaalaraay people; includes
supplementary evidence from other primary sources; maps constructed from Mitchells diaries and
detailed historical investigation of place names and their origins with reference to recent linguistic
work; the final essay deals with contact history and the impact of colonial settlement; includes an
appendix of population estimates in the Upper Hunter Valley and north central New South Wales
1826-1910

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Wailwan / Weilwan language (D20) (NSW SH55-11)

Language/Group: Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)
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Local call number: B P238.23/A1

Personal Author: Parker, K. Langloh (Katie Langloh), 1856-1940

Added Author: Drake-Brockman, H. (Henrietta), 1901-1968

Title: Australian legendary tales / selected and edited by H. Drake-Brockman

Publication info: [Sydney]:Angus & Robertson 1953

Physical descrip: xiv, 237 p.

Annotation: Selection made from four books; Appendix quotes Mrs Langloh Parkers words in
describing Aborigines general beliefs

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)

Local call number: B P238.23/A2

Personal Author: Parker, K. Langloh (Katie Langloh), 1856-1940

Title: Australian legendary tales, being the two collections, Australian legendary tales & More
Australian legendary tales / collected from various tribes by Mrs K. Langloh Parker : with
introductions by Andrew Lang and Wandjuk Marika, illustrated by Rex Backhaus-Smith
Publication info: Sydney:Bodley Head in Australia 1978

Physical descrip: 191 p.

Annotation: Fifty-four stories, told to the author by the Noongahburrah people who lived in the
vicinity of Bangate Station on the Narran River; Peter Hippi, "king of the Noongahburrahs",
Hippitha, Matah, Barahgurrie and Beemunny related the stories;text for Dinewan the Emu and
Goomblegubbon the Bustard is also in Yuwaalaraay

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)

Local call number: B P238.23/M1

Personal Author: Parker, K. Langloh (Katie Langloh), 1856-1940

Title: My bush book : K. Langloh Parkers 1890s story of outback station life / with background and
biography by Marcie Muir

Publication info: Adelaide, S.A. : Rigby, 1982

Physical descrip: 183 p.

Annotation: Bangate Stn., NSW, 1879-1901; employment of Noongahburrah Aborigines, culture
hero Byamee; the local witch woman Bootha; authors works on Aboriginal mythology and their
importance

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)

Local call number: B R663.83/A1

Personal Author: Robinson, Roland, 1912-1992

Title: Aboriginal myths and legends

Publication info: Melbourne:Sun Books 1966

Physical descrip: xvi, 218 p.

Annotation: Distinguishes between sacred and non-sacred myths; collected myths from tribal and
detribalised Aborigines in N.T., N.S.W., QId, S.A. and Tas.; groups myths into those concerned
with ancestral beings, rainbow serpents; fertility; tribal law; dreamtime; and universal themes;
illustrated with sketches of bark paintings, ceremonial objects and carved trees; glossary of words
used

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Bundjalung / Banjalang language (E12) (NSW SH56-02)

Language/Group: Bundjalung / Banjalang people (E12) (NSW SH56-02)

Language/Group: Burarra language (N82) (NT SD53-02)

Language/Group: Burarra people (N82) (NT SD53-02)

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)
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Language/Group: Galibal language (E15) (NSW SH56-03)

Language/Group: Galibal people (E15) (NSW SH56-03)

Language/Group: Jawoyn language (N57) (NT SD53-09)

Language/Group: Jawoyn people (N57) (NT SD53-09)

Language/Group: Liyagalawumirr / Layagalawumirr language (N108) (NT SD53-02)
Language/Group: Liyagalawumirr / Layagalawumirr people (N108) (NT SD53-02)
Language/Group: Murrinhpatha language (N3) (NT SD52-11)

Language/Group: Murrinhpatha people (N3) (NT SD52-11)

Language/Group: Ngalakan language (N77) (NT SE53-02)

Language/Group: Ngalakan people (N77) (NT SE53-02)

Language/Group: Ngiyambaa / Ngemba language (D22) (NSW SH55-10)
Language/Group: Ngiyampaa / Ngemba people (D22) (NSW SH55-10)
Language/Group: Pitjantjatjara language (C6) (NT SG52-11)

Language/Group: Pitjantjatjara people (C6) (NT SG52-11)

Language/Group: Wik Mungkan language (Y57, Y143) (Qld SD54-07)
Language/Group: Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)

Local call number: B R663.83/N1

Added Author: Robinson, Roland, 1912-1992.

Added Author: Talbot, Norman

Title: The nearest the white man gets : Aboriginal narratives and poems of New South Wales /
collected by Roland Robinson ; with an introductory essay by Norman Talbot.
Publication info: Sydney : Hale & Iremonger, 1989.

Physical descrip: 96 p. :ill. ; 22 cm.

ISBN: 0868063797

Annotation: Annotation pending

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Bundjalung / Banjalang people (E12) (NSW SH56-02)
Language/Group: Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)
Language/Group: Githabul people (E14) (NSW SH56-02)

Language/Group: Ngiyampaa / Ngemba people (D22) (NSW SH55-10)

Local call number: B R737.37/M1

Personal Author: R*oheim, G*eza, 1891-1953.

Added Author: Muensterberger, Werner, 1913-

Added Author: Posinsky, S. H.

Title: Magic and schizophrenia / posthumously edited by W. Muensterberger & S.H. Posinsky
Publication info: N.Y.:International Universities Press 1955

Physical descrip: viii, 230 p.

Annotation: Origin & function of magic; p.3-6; Love magic or ilpindja of the Aranda connected with
the wanderings of the wildcat ancestors, account of ceremony, use of large pole, part played by
women in ritual; p.17-20; Separation anxiety - birth custom of Wolmeri, sorcery as practised by
Narrinyeri (from Taplin), black magic of Kakadu, pointing bone of Euahlahi; p.26; Anal magic of
Watchandie; p.33-37; Phallic magic - description of Kunapipi (from Berndt, Warner), hostile magic
predominantly phallic - examples from Ooldea, Pindupi, Luritja; ontogenetic background of magic;
neurosis & magic; fantasies & dreams in schizophrenia; general research book, page numbers to
parts pertaining to Aboriginals given

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Gaagudju / Gagadju / Gagadyu people (N50) (NT SD53-01)

Language/Group: Luritja / Loritja people (C7.1) (NT SG52-04)

Language/Group: Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA SI54-13)

Language/Group: Pintupi people (C10) (NT SF52-11)

Language/Group: Walmajarri / Walmatjarri people (A66) (WA SE51-16)

Language/Group: Watjanti people (W13) (WA SG50-13)
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Local call number: B R797.38/L1

Personal Author: Rose, Ronald, 1920-

Title: Living magic : the realities underlying the psychical practices and beliefs of Australian
Aborigines

Publication info: London : Chatto and Windus, 1957

Physical descrip: 222 p. : 240 p. : ill., [7] leaves of plates, ports ; 20 cm

Annotation: Fieldwork at Hermannsburg, Areyonga valley, Tabulam, Woodenbong; account of
parapsychological findings; telepathy (Nyul - nyul, Gringai, Minying, Bundulung, Gidabul); smoke
signals, bone pointing, kurdaitcha, initiation ceremony (Pitjendadjara); witchdoctors
(Pitiendadjara, Birri, Kurnai, Gidabul); inquest (Kurnai, Mullunjarli); healing of illnesses and
wounds, culture contact and clashes; magic cord (Pitiendadjara, Gidabul, Bundulung, Yinliburra);
love magic (Pitjendadjara, Aranda, Yuggrabool); conception beliefs (Aranda); womens place in
magic (Aranda, Dieri, Euahlayi); rain making (Dieri, Gidabul, Bundulung, Pitjendadjara); results of
tests, and questionnaire in appendices; most data from Aranda and Pitjendadjara tribes; some
information from Gidabul, Bundulung, Yinliburra, Dieri, Gringai, Mullanjarli, Wotjobaluk, Nyul nyul,
Minyung, Borri, Kurnai, Ruahlayi, Yuggrabool tribes

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Biri / Birri Gubba people (E56) (Qld SF55-03)

Language/Group: Bundjalung / Banjalang people (E12) (NSW SH56-02)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Worimi / Gadang / Kattang people (E2) (NSW SI56-02)

Language/Group: Githabul people (E14) (NSW SH56-02)

Language/Group: Jagara / Yuggera people (E23) (Qld SG56-14)

Language/Group: Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Language/Group: Minjungbal / Minyangbal people (E18) (NSW SH56-03)

Language/Group: Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)

Language/Group: Pitjantjatjara people (C6) (NT SG52-11)

Language/Group: Wergaia / Wotjobalukpeople (S17) (Vic S154-15)

Language/Group: Yugambal people (E11) (NSW SH56-06)

Local call number: B S968.82/T1

Personal Author: Sveiby, Karl Erik.

Added Author: Skuthorpe, Tex, 1950-

Title: Treading lightly : the hidden wisdom of the world's oldest people / Karl-Erik Sveiby and Tex
Skuthorpe.

Publication info: Crows Nest, N.S.W. : Allen & Unwin, 2006.

Physical descrip: xxi, 262 p., [16] p. of plates : ill. (some col.) ; 23 cm.

ISBN: 174114874X

ISBN: 9781741148749

Annotation: Presents stories, ideals and values from Nhunggabarra cultural life; discusses
Nhunggabarra society as a knowledge-based society and principles for a sustainable way of life
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)

Local call number: B W175.55/S1

Principal Author: Ferry, John

Title: The history of the Aboriginal people of the North West plains 1840 to present

Annotation: White contact with Kamilaroi, Weilwun, and Ualarai; frontier violence; detribalisation;
government policies protection

Source: Walgett Conference on Aboriginal Education in New South Wales, 1971 - 5 - - Selected
papers; [edited by W.G. Coppell] - - North Ryde, N.S.W.; Macquarie University, Centre for
Advancement of Teaching , 1976; 110 - 120 - - bibl. - - C.A.T. educ. Monogr. 10
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)
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Local call number: B W175.55/S1

Principal Author: Ferry, John

Title: Kamilaroi, Wailwun and Ulalaroi : the Aboriginal prehistory of the Walgett area
Annotation: Origins; tribal organisation; daily life; kinship and marriage

Source: Walgett Conference on Aboriginal Education in New South Wales, 1971-5 -- Selected
papers; [edited by W.G. Coppell] -- North Ryde, N.S.W.; Macquarie University, Centre for
Advancement of Teaching , 1976; 121-132 -- bibl. -- C.A.T. educ. Monogr. 10
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Local call number: B W175.82/W1

Title: Gamilaraay, Yuwaalaraay, guwaaldanha ngiyani = We are speaking Gamilaraay and
Yuwaalaraay

Publication info: Tamworth, N.S.W. : Coolabah Pub., 2002

Physical descrip: ix, 102 p. :ill., map, ports ; 23 cm + 1 CD-ROM

Annotation: Introductory vocabulary in the Gamilaraay-Yuwaalaraay languages includes words for
body, family and animals; pronunciation guide; on the CD are the words from the book and some
songs and music;

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)

Serials

Local call number: S 02.2/5

Title: Larissa Behrendt : luncheon speaker 2012

Publication date: 2012

Annotation: Describes upcoming address by Behrendt; central role of Indigenous women in
overcoming disadvantage; account of Aboriginal grandmother Lavinia Boney dying in childbirth
and surviving children grew up in a Sydney orphanage; Aboriginal identity; briefly discusses
Home, winner of the David Unaipon prize 2004

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Added Author: Clarke, Kris

Added Author: Simington, Margot

Source: Jessie Street National Women's Library Newsletter Vol. 23, no. 2 (May 2012), page 1,
portrait

Local call number: S 05/10/146

Principal Author: Crino, Penny

Title: The Baagii vase: Vic Chapman / Penny Crino

Source: Signals, No. 90 (March, April, May 2010), p. 44-45, ill., port.

Annotation: Story of the Baagii vase purchased by the National Maritime Museum in 2003; life of
its creator, Uncle Vic Chapman; Baagii was his paternal grandmother who loved to go fishing;
elements of fishing trips are depicted in the decorations on the vase

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)

Local call number: S 40.1/3

Principal Author: Nash, David, 1951-

Title: An Australian kinship affix *-rti / David Nash

Annotation: Traces source of kinship affix *-rti through Yapa, Ngumbin, Mudburra, Warumungu,
Western Desert, Maric, Yuwaalaraay, Adnyamathanha, Yanyuwa, Garrwa, Mara and Jingulu
languages

Source: Australian Journal of Linguistics, 1992; v. 12 no. 1, p. 123-144 -- map
Language/Group: Adnyamathanha language (L10) (SA SH54-09)

Language/Group: Adnyamathanha people (L10) (SA SH54-09)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Alawa language (N92) (NT SD53-10)

Alawa people (N92) (NT SD53-10)

Alyawarr / Alyawarre language (C14) (NT SF53-07)
Alyawarr / Alyawarre people (C14) (NT SF53-07)
Arabana / Arabunna language (L13) (SA SH53-03)
Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Barindji language (D12) (NSW SI154-04)

Barindji people (D12) (NSW S154-04)

Parnkalla / Barngarla / Bungala language (L6) (SA S153-04)
Parnkalla / Barngarla / Bungala / Banggarla people (L6) (SA SI53-04)
Bilinara language (N36) (NT SD52-16)

Bilinara people (N36) (NT SD52-16)

Binbinga language (N138) (NT SE53-03)

Binbinga people (N138) (NT SE53-03)

Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Jaru / Djaru language (K12) (WA SE 52-10)

Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)
Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)
Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)
Gurindji language (C20) (NT SE52-08)

Gurindji people (C20) (NT SE52-08)

Kaurna language (L3) (SA SI54-09)

Kaurna people (L3) (SA SI54-09)

Kaytetye / Kaytej language (C13) (NT SF53-06)

Kaytetye / Kaytej people (C13) (NT SF53-06)

Kukatja language (A68) (WA SF52-02)

Kukatja people (A68) (WA SF52-02)

Malngin language (K30) (WA SE52-06)

Malngin people (K30) (WA SE52-06)

Mara / Marra language (N112) (NT SD53-11)

Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Maric language group

Mudburra language (C25) (NT SE53-05)

Mudburra people (C25) (NT SE53-05)

Ngaanyatjarra language (A38) (WA SG51-08)
Ngaanyatjarra people (A38) (WA SG51-08)

Ngarinman / Ngarinyman language (C27) (NT SE52-01)
Ngarinman / Ngarinyman people (C27) (NT SE52-01)
Ngumbin languages

Nyininy language (K7) (WA SE 52-10)

Nyininy people (K7) (WA SE52-10)

Pintupi language (C10) (NT SF52-11)

Pintupi people (C10) (NT SF52-11)

Pitjantjatjara language (C6) (NT SG52-11)

Pitjantjatjara people (C6) (NT SG52-11)

Pitta Pitta / Bittha Bittha language (G6) (Qld SF54-10)
Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (Qld SF54-10)
Wakaya language (C16) (NT SE53-15)

Wakaya people (C16) (NT SE53-15)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Walmajarri / Walmatjarri language (A66) (WA SE51-16)
Walmajarri / Walmatjarri people (A66) (WA SE51-16)
Wampaya / Wambaya people (C19) (NT SE53-11)
Wangkangurru / Wangganguru language (L27) (SA SG53-12)
Wangkangurru / Wangganguru people (L27) (SA SG53-12)
Wardaman language (N35) (NT SD52-16)

Wardaman people (N35) (NT SD52-16)

Warlmanpa language (C17) (NT SE53-10)

Warlmanpa people (C17) (NT SE53-10)

Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Warumungu language (C18) (NT SE53-01)

Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Yandruwantha / Yandruwandha language (L18) (SA SH54-02)
Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)
Yankunytjatjara language (C4) (NT SG52-16)
Yankunytjatjara people (C4) (NT SG52-16)

Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)

Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Local call number: S 40/27
Principal Author: McGregor, William
Title: On the status of the feature rhotic in some languages of the north-west of Australia / William

McGregor

Annotation: Phonological status of feature rhotic in languages of north west Australia, with
reference to; Bardi, Dyirbal, Gooniyandi, Jaru, Jiwarli, Kamilaraay, Karajarri; Kayardilt, Kimberley,
Kija, Nyikina, Nyul, Nyangumarta, Walmajarri, Warlpiri, Warumanga, Yankunytjatjara, Yinjibarndi,
Yukulta, Yuwaalaragy

Source: Aboriginal linguistics - 1988; no. 1, p. 166-187

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Bardi language (K15) (WA SE 51-02)

Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Jaru / Djaru language (K12) (WA SE 52-10)

Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Dyirbal / Djirbal / Jirrabul language (Y123) (QIld SE55-05)

Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)

Jiwarli / Djiwarli language (W28) (WA SE50-14)

Jiwarli / Djiwarli people (W28) (WA SE50-14)

Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Gooniyandi / Gunian language (K6) (WA SE 52-09)

Gooniyandi / Gunian people (K6) (WA SE52-09)

Kayardild / Kaiadilt language (G35) (Qld SE54-06)

Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Karajarri language (A64) (WA SE51-10)

Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Kija / Gidja language (K20) (WA SE 52-06)

Kija / Gidja people (K20) (WA SE52-06)

Mangala language (A65) (WA SE51-15)

Mangala people (A65) (WA SE51-15)

Nyangumarta / Nyangumarda language (A61) (WA SF51-10)
Nyangumarta / Nyangumarda people (A61) (WA SF51-10)

Nyikina language (K3) (WA SE 51-12)

Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)
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Language/Group: Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)
Language/Group: Walmajarri / Walmatjarri language (A66) (WA SE51-16)
Language/Group: Walmajarri / Walmatjarri people (A66) (WA SE51-16)
Language/Group: Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)
Language/Group: Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)
Language/Group: Warumungu language (C18) (NT SE53-01)
Language/Group: Warumungu people (C18) (NT SE53-10)
Language/Group: Worrorra language (K17) (WA SD51-16)
Language/Group: Worrorra people (K17) (WA SD51-16)
Language/Group: Yankunytjatjara language (C4) (NT SG52-16)
Language/Group: Yankunytjatjara people (C4) (NT SG52-16)
Language/Group: Yindjibarndi language (W37) (WA SF50-07)
Language/Group: Yindjibarndi people (W37) (WA SF50-07)
Language/Group: Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)
Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: S 50/23

Personal Author: Scarlett, N. H.

Title: The Bilby, Thylacomys Lagotis in Victoria

Annotation: Variety of local names given to the quadruped Aboriginal names from Dawson,
Mathews, Tindale (Djabbwurung, Bi; gwurung, Gurngobanud, Yualeai, Gamilaroi, Wongaibon,
Wiradhuri)

Source: Victorian Naturalist -- 1969; v.86, no0.10; 292-294 -- map

Language/Group: Boonwurrung / Boonerwrung / Bunurong language (S35) (Vic SJ55-09)
Language/Group: Boonwurrung / Boonerwrung / Bunurong people (S35) (Vic SJ55-09)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Djabwurrung / Dyabwurung people (S26) (Vic SJ54-08)
Language/Group: Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-02)
Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Local call number: S 56/3

Personal Author: Field, Judith

Added Author: Kennedy, Flo

Added Author: Barrett, Bob

Added Author: Giacon, John.

Title: Edward Robert Fields (1933-2006) / Judith Field, Aunty Flossy Kennedy, Bob Barrett and
John Giacon

Annotation: Obituary

Source: Australian Archaeology no.63 (Dec. 2006), p. 78-79, ill.

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)

Local call number: S 56/24

Personal Author: Keen, lan

Title: Aboriginal economy and society at the threshold of colonisation: a comparative study / lan
Keen

Annotation: Comparative summary of the variability in Aboriginal economic life from the
ethnographic record; approaches to the economy - substanivist and formalist;concepts of
institutional fields;study of the Kunai (Vic), Yuwaaliyaay (northern central NSW), Pitjantjatjara (SA
/ NT), Wiil and Minong (SW WA), Umpila speakers (Cape York, Qld), Ngarinyin (Kimberley, WA)
and Yolngu (NT);discussion of sources;tabular comparison of environments, resource zones,
technologies, seasonal movement, language, locality and totemism, population density, kinship
and polygyny, cosmologies, governance - initiation, ancestral and magical resources;organisation
and control of production;exchange;discussion of common features and correlations

Source: Before Farming (2003), p. 155-177, map
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Pitjantjatjara people (C6) (NT SG52-11)

Wiilman people (W7) (WA SI50-07)

Minang people (W2) (WA SI50-11)

Umpila people (Y45) (Qld SD54-08)

Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-01)

Yolngu people (NT SD53)

Local call number: S 57/2

Personal Author: Lang, Janos

Title: The concept of psyche : its genesis and evolution

Annotation: Includes note of Lommels observation that Aborigines do not distinguish events in
dream life from those in real life; also includes section on Australian beliefs (Murngin, Tully River,
Mara, Kimberleys, Encounter Bay, Boandik, Adelaide Bay, Chowie, Dampier Land, Bahkunjy,
Euahlayi, Kabi, Tasmania, Wailpi, Wuradjeri, Ooldea, King George Strait, western Torres Straits);
comparison of Australian & African words for the seat of the emotions

Source: Acta Ethnographica Academiae Scientiarum Hungaricae --1973; v.22, no.1-2; 171-197

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi language (E29) (Qld SG56-06)
Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-06)
Adnyamathanha language (L10) (SA SH54-09)

Adnyamathanha people (L10) (SA SH54-09)

Barindji language (D12) (NSW SI154-04)

Barindji people (D12) (NSW S154-04)

Bungandidj / Buandig language (S13) (SA SJ54-06)

Bungandidj / Buandig people (S13) (SA SJ54-06)

Jawi / Djawi language (K16) (WA SE 51-03)

Jawi / Djawi people (K16) (WA SE51-03)

Djowei language (N30) (NT SD52-04)

Djowei people (N30) (NT SD52-04)

Mara / Marra language (N112) (NT SD53-11)

Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Paakantyi / Paakantji / Barkindji language (D12) (NSW S154-03)
Paakantyi / Paakantji / Barkindji people (D12) (NSW SI54-03)
Wiradjuri language (D10) (NSW SI55-07)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Local call number: S 57/9
Personal Author: Keen, lan
Title: Constraints on the development of enduring inequalities in late Holocene Australia / by lan

Keen

Annotation: Survey of the factors contributing to and restraining the development of inequalities in
historical Aboriginal societies;discusses the classification and identification of complexity in hunter
gatherer societies;comparison of environment, resources, technology and production, group
composition and power structures - religion, magic, control of biological reproduction (polygyny) -
in seven groups (Ngarinyin, Pitjantjatjara, Wiil and Minong, Yolngu, Umpila, Yuwaaliyaay and
Kunai);argues for the role of environmental and technological constraints; application to the
characterisation of late Holocene intensification

Source: Current Anthropology Vol.47, no.1 (Feb. 2006), p.7-38, map

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-01)
Pitjantjatjara people (C6) (NT SG52-11)

Wiilman people (W7) (WA SI50-07)

Yolngu people (NT SD53)
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Language/Group: Umpila people (Y45) (Qld SD54-08)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Local call number: S 57/14

Personal Author: Davidson, Daniel Sutherland, 1900-1952

Title: The Pacific and circum-Pacific appearances of the dart game

Annotation: Types of darts, manner of throwing; The game of Kangaroo-rat in Western Victoria,
Qld., NSW, S.A., W.A. & Torres Straits; Table under 6 headings; Region, native name,
description, manner of throwing, remarks & authority; Comparison with other countries

Source: Journal of the Polynesian Society v. 45, no.3, 1936; no.4, 1936; v.46, no.1, 1937; 99-114,
119-126, 123 -- diags.

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Ngamini people (L22) (SA SG54-09)

Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)

Local call number: S 57/14

Personal Author: Davidson, Daniel Sutherland, 1900-1952

Title: Transport and receptacles in Aboriginal Australia

Annotation: Duty of carrying family possessions devolves on women; Types of receptacles and
their uses (baskets, bags, bark buckets, human skull vessels etc.); Distribution throughout
Australia of various types; Few types derived from New Guinea or Malaya; General economic life;
Detailed description and account of diffusion of all types; Survey of previous literature

Source: Journal of the Polynesian Society v. 46, no.4, 1937; 175-205 -- diags.; maps
Language/Group: Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa people (N151) (NT SD53-12)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Gaagudju / Gagadju / Gagadyu people (N50) (NT SD53-01)
Language/Group: Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)

Language/Group: Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA S154-13)

Language/Group: Tiwi people (N20) (NT SC52-16)

Language/Group: Wangkangurru / Wangganguru people (L27) (SA SG53-12)
Language/Group: Wiilman people (W7) (WA SI50-07)

Language/Group: Worrorra people (K17) (WA SD51-16)

Language/Group: Wulwulam people (N32) (NT SD52-08)

Local call number: S 57/15

Personal Author: Radcliffe-Brown, A. R. (Alfred Reginald), 1881-1955

Title: Australian local organization [letter in reply to A.P. EIkin]

Annotation: Questions Elkins statement on patrilineal organization and gives details of Radcliffe-
Browns field work in NSW in the 1930s among Yualarai and others

Source: American anthropologist 1954; 56(1); 105-6

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)

Local call number: S 57/21

Personal Author: Worms, Ernest A. (Ernest Ailred), 1891-1963

Title: Australian mythological terms : their etymology and dispersion

Annotation: Survey of written material; origin, meaning and migration of terms; terms grouped
according to their roots; formation and meaning of terms; covers Arnhem Land, Central Australia,
Kimberley, N.S.W., S.A., Vic., W.A., in many tribal languages; article proves that an intensive
cultural and linguistic movement took place within the continent especially between the south-
east and Kimberley district

Source: Anthropos -- 1957; v.52; 732-768

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Bardi language (K15) (WA SE 51-02)

Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Bigambul language (D34) (Qld SH56-01)

Bigambul people (D34) (Qld SH56-01)

Bunuba / Punuba language (K5) (WA SE 51-08)
Bunuba / Punuba people (K5) (WA SE51-08)

Jabirrjabirr / Djabera Djabera language (K8) (WA SE 51-06)
Jabirrjabirr / Djabera Djabera people (K8) (WA SE51-06)
Jaru / Djaru language (K12) (WA SE 52-10)

Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Dyirbal / Djirbal / Jirrabul language (Y123) (Qld SE55-05)
Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)
Gumbaynggir / Gumbainggirr language (E7) (NSW SH56-11)
Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)
Karajarri language (A64) (WA SE51-10)

Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Kukatja language (A68) (WA SF52-02)

Kukatja people (A68) (WA SF52-02)

Kurnu / Gunu language (D25) (NSW SH55-05)

Kurnu / Gunu people (D25) (NSW SH55-05)

Mangala language (A65) (WA SE51-15)

Mangala people (A65) (WA SE51-15)

Miriwoong / Miriuwung language (K29) (WA SD52-14)
Miriwoong / Miriwung people (K29) (WA SD52-14)
Ngarinyin / Ungarinyin language (K18) (WA SE 52-01)
Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-01)
Ngiyambaa / Ngemba language (D22) (NSW SH55-10)
Ngiyampaa / Ngemba people (D22) (NSW SH55-10)
Nimanburu language (K9) (WA SE 51-07)

Nimanburu people (K9) (WA SE51-07)

Nyikina language (K3) (WA SE 51-12)

Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)
Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)
Pinjarup language (W6) (WA SI50-02)

Pinjarup people (W6) (WA SI50-02)

Pitjantjatjara language (C6) (NT SG52-11)

Pitjantjatjara people (C6) (NT SG52-11)

Walmajarri / Walmatjarri language (A66) (WA SE51-16)
Walmajarri / Walmatjarri people (A66) (WA SE51-16)
Worrorra language (K17) (WA SD51-16)

Worrorra people (K17) (WA SD51-16)

Wunambal language (K22) (WA SD51-12)

Wunambal people (K22) (WA SD51-12)

Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Local call number: S 57/23

Principal Author: Keen, lan

Title: Seven Aboriginal marriage systems and their correlates / lan Keen

Annotation: Comparative analysis of Aboriginal marriage systems among the Kunai (Gippsland),
Yuwaaliyaay (Barwon/Darling Rivers), Pitjantjatjara (Western Desert), Umpila, Kuuku-Ya'u (east
Cape York), Wiilman, Minong (southwest), Ngarinyin (Kimberley) and Yolngu; discusses the
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Hawaiian, Alurdja and Kariera terminologies;Karadjeri systems;kinship systems, levels of
polygyny and marriage networks compared; argues that levels of polygyny strongly influence the
political economy

Source: Anthropological Forum Vol.12, no.2 (Nov. 2002), p.[145]-157

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Pitjantjatjara people (C6) (NT SG52-11)

Umpila people (Y45) (Qld SD54-08)

Gugu Yau people (Y22) (Qld SD54-04)

Wiilman people (W7) (WA SI150-07)

Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-01)

Yolngu people (NT SD53)

Local call number: S 57/27

Principal Author: Dixon, R. M. W. (Robert Malcolm Ward), 1939-

Title: Origin legends and linguistic relationships / R.M.W. Dixon

Annotation: Discusses legends describing historical events from Port Phillip, Barrier Reef area,
Torres Strait, Wellesley Islands, crater lake area of Atherton Tableland, and Lake Eyre; gives
origin legends in Yidiny, Kurnai, Gabi-Gabi, Dharawal, Bunjalung, Narrinyeri, West Torres Strait,
Karingbool, Lardil, Mayali, Bardi, Yuwaaliyaay, Dyirbal and Yolngu; finds that languages which
have legends where people originated from an inland direction are genetically linked, whereas
those colonised from the sea are not

Source: Oceania,
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Dec. 1996; v. 67 no. 2, p. 127-139

Bardi language (K15) (WA SE 51-02)

Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Bundjalung / Banjalang language (E12) (NSW SH56-02)
Bundjalung / Banjalang people (E12) (NSW SH56-02)

Dyirbal / Djirbal / Jirrabul language (Y123) (Qld SE55-05)

Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Garingbal language (E38) (Qld SG55-04)

Garingbal people (E38) (Qld SG55-04)

Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi language (E29) (Qld SG56-06)
Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-06)
Kalaw Lagaw Ya / Kala Lagaw Ya language (Y1) (Qld TSI SC54-07)
Kurnai / Gunai language group (S68) (Vic SJ55)

Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Mayali / Mayawarli language (N44) (NT SD53-01)

Mayali / Mayawarli people (N44) (NT SD53-01)

Ngarrindjeri / Narrinjeri language (S69) (SA SI54-13)

Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA SI54-13)

Dharawal / Tharawal / Dariwal language (S59) (NSW SI56-09)
Dharawal / Tharawal / Dariwal people (S59) (NSW SI156-09)

Torres Strait Islanders (Qld TSI SC54, SC55)

Yidiny / Yidindji language (Y117) (Qld SE55-06)

Yidiny / Yidindji people (Y117) (Qld SE55-06)

Yolngu languages (NT SD53)

Yolngu people (NT SD53)

Local call number: S 57/63
Personal Author: Greenway, Charles Capel, Archdeacon
Title: The borah, boohra or boorbung
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Annotation: Description of initiation rites of the Kamilary & Waholary tribes; religious beliefs; body
painting

Source: Science of Man -- 1901; v.4, no.7; 117-118

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Local call number: S 57/63

Title: Linguistics

Annotation: Parallel vocabularies in tabular form; Moiradubun dialect by Mr. James of
Cumeroogunga & J.M. Chanter; Queensland dialect by A.M.F.; Yowalri dialect near Barwon River
by J. Quinn; Wilwan dialect from Walgett district by J. Quinn; Mamburra dialect by F.Y. Fox
Source: Australasian Anthropological Journal -- 1897; no.4; 88-89

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Bangerang / Kwat Kwat / Waveroo language (S40) (Vic SJ55-02)
Language/Group: Bangerang / Kwat Kwat / Waveroo people (S40) (Vic SJ55-02)
Language/Group: Guwinmal language (E49) (Qld SF55-12)

Language/Group: Guwinmal people (E49) (Qld SF55-12)

Language/Group: Wailwan / Weilwan language (D20) (NSW SH55-11)

Language/Group: Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Local call number: S 57/63

Title: Linguistics : [comparative vocabularies]

Annotation: Parallel vocabularies in tabular form, supplied by members; Covers Wooradgery,
Cammealroy, Goon-gan-je; Minkin, Mikadoon, Kamileroi, Coombyugura, Yowaldri (Barwon R.),
Wilwan, Mamburra (Gonjmal), Moiraldubun; Tribes not identified in following areas Croydon,
Orara R., Dubbo, Narrandera, Darling R., Cumeroogunga, Port Jackson, Macquarie R., Lachlan
R., Wollondilly R., Raffles Bay, King Georges Sound, Moreton Bay, Mulligan R., Johnstone R.,
Bellingen R.

Source: Australasian Anthropological Journal, v.1, no.1, 1896; 12-13; no.2; 12-13; no.4, 1897; 88-
89; no.5; 106-107; no.6; 122

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Bangerang / Kwat Kwat / Waveroo language (S40) (Vic SJ55-02)
Language/Group: Bangerang / Kwat Kwat / Waveroo people (S40) (Vic SJ55-02)
Language/Group: Gumbaynggir / Gumbainggirr language (E7) (NSW SH56-11)
Language/Group: Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)
Language/Group: Gungabula language (E35) (Qld SG55-08)

Language/Group: Gungabula people (E35) (Qld SG55-08)

Language/Group: Gungay language (Y114) (Qld SE55-06)

Language/Group: Gunggandji / Gungandji people (Y114) (Qld SE55-06)

Language/Group: Guwinmal language (E49) (Qld SF55-12)

Language/Group: Guwinmal people (E49) (Qld SF55-12)

Language/Group: Mayi-Kutuna language (G24) (Qld SE54-14)

Language/Group: Mayi-Kutuna people (G24) (Qld SE54-14)

Language/Group: Mingin language (G26) (Qld SE54-10)

Language/Group: Mingin people (G26) (Qld SE54-10)

Language/Group: Wailwan / Weilwan language (D20) (NSW SH55-11)

Language/Group: Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Language/Group: Wiradjuri language (D10) (NSW SI55-07)

Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)
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Local call number: S 57/63

Personal Author: Parker, K. Langloh (Katie Langloh), 1856-1940

Title: Australian dialects - the Eu-ah-lay

Annotation: Approx. 50 words and 20 sentences; brief notes on message sticks, meaning of red
hands & other markings on the sticks & bodies

Source: Science of Man -- 1898; v.1, no.1; 13

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)

Local call number: S 57/63

Personal Author: Parker, K. Langloh (Katie Langloh), 1856-1940

Title: The medicine and witchcraft of the blacks of Australia

Annotation: Continuation of an article; Birth, native treatment after birth; notes on poisoning stick
used in death magic, method of using; yellow stone & other methods of death magic & sickness
(article presumably refers to the Eu-ah-lay tribe)

Source: Science of Man -- 1898; v.1, no.1; 17-18

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)

Pamphlets

Local call number: p BON

Personal Author: Boney, Maria

Added Author: Dargin, Peter

Added Author: Ryan, Don

Title: Biggie-billa the porcupine / edited by P. Dargin, illus. by D. Ryan

Publication info: Dubbo, NSW : Disadvantaged Country Area Programme, Western Reader
Physical descrip: 17 p.

Annotation: Three traditional Ualarai stories from Brewarrina - Biggie-billa, the procupine;
Dinnawun and Burralga; Garnee and Gillarr

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)

Local call number: p DIX

Personal Author: Dixon, R. M. W. (Robert Malcolm Ward), 1939-

Title: The Tully dialects are Dyirbal / R.M.W. Dixon

Annotation: Critical of work of Nils Holmer on Australian Aboriginal languages; cites errors in
phonological and grammatical analysis of Juwaalaraay, Bidjara, Marganj, and particularly Dyirbal
called Tully dialects; words of Wanyi and Ngawun incorrectly attributed; Darumbal grammar
useful but phonology suspect

Source: Studia Linguistica - Vol. 46, no. 1 (1992) p. 72-76

Language/Group: Bidjara / Bidyara language (E37) (Qld SG55-03)

Language/Group: Bidjara / Bidyara people (E37) (Qld SG55-03)

Language/Group: Darumbal language (E46) (Qld SF56-13)

Language/Group: Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Language/Group: Dyirbal / Djirbal / Jirrabul language (Y123) (Qld SE55-05)
Language/Group: Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Margany / Mardigan language (D42) (Qld SG55-13)

Language/Group: Margany / Mardigan people (D42) (Qld SG55-13)

Language/Group: Ngawun language (G17) (Qld SE54-15)

Language/Group: Ngawun people (G17) (Qld SE54-15)

Language/Group: Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Wangan language (E47) (Qld SF55-11)

Language/Group: Wangan people (E47) (Qld SF55-11)
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Local call number: p FIE

Personal Author: Field, Judith

Title: Custodian of Aboriginal culture : Ted Fields 1933-2006

Physical descrip: p. 18 : port

Annotation: Life and achievements of Euhlaroi Elder, Ted Fields; early life; family; being removed
from family; fighting for civil rights in Walgett; work in Department of Adult Education at the
University of New England; involvement in language revival at Walgett

Source: Sydney Morning Herald ; 30 Aug 2006 : p. 18

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)

Local call number: p FUL

Personal Author: Fuller, Robert S.

Title: The emu sky knowledge of the Kamilaroi and Euahlayi peoples / Robert S. Fuller, Michael
G. Anderson, Ray P. Norris, Michelle Trudgett

Publication info: 2014

Physical descrip: pages 1-13 : illustrations, chart, map

Annotation: Surveys literature recording the Emu in the Sky in Aboriginal cultures throughout
Australia; then discusses in detail the Emu as understood by the Kamilaroi and Euahlayi peoples
covering aspects such as orientation of the Emu at different times of year and its relationship to
the Bora ceremony

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)

Added Author: Anderson, Michael G.

Added Author: Norris, Ray

Added Author: Trudgett, Michelle

Source: Journal of Astronomical History and Heritage Volume 17 Issue 2 2014 : pages 1-13
Electronic access: Click here for electronic access to document
http://arxiv.org/ftp/arxiv/ipapers/1403/1403.0304.pdf

Local call number: p FUL

Principal Author: Fuller, Robert S.

Title: Star maps and travelling to ceremonies - the Euahlayi people and their use of the night sky /
Robert S. Fuller, Michelle Trudgett, Ray P. Norris, Michael G. Anderson

Edition: Preprint

Publication date: [2014]

Collation: pages 1-16 : illustrations (chiefly coloured)

Annotation: Discusses Aboriginal use of the stars for navigation when travelling on trade routes;
and the use of star patterns to depict dreaming tracks or songlines; describes travel routes
depicted by star patterns in Figures 2-8 and compares them with their corresponding terrestrial
maps

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Added Author: Trudgett, Michelle

Added Author: Norris, Ray

Added Author: Anderson, Michael G.

Source: Journal of Astronomical History and Heritage Volume 17 number 2 2014 : pages 1-16
Electronic access: Click link for electronic access to document http://arxiv.org/abs/1406.7456

Local call number: p GIG

Personal Author: Giglioli, Enrico Hillyer, 1848-1909

Title: La collezione etnografica... geograficamente classificata, parte 1, Australasia : La Eta della
pietra nell Australasia & specialmente alla Nuova Zelanda

Publication info: Citta di Castello : Firenze:Societa Tipografica Editrice Coop. 1894

Physical descrip: [xiv], 45p.

Compiled by Client Services, AIATSIS Collections, February 2017 31
http://aiatsis.gov.au/research/quides-and-resources/language-and-people-bibliographies



http://aiatsis.gov.au/research/guides-and-resources/language-and-people-bibliographies
http://arxiv.org/ftp/arxiv/papers/1403/1403.0304.pdf
http://arxiv.org/abs/1406.7456

Annotation: Descriptive catalogue of authors collection of 400-500 implements from all areas of

Australia; For each item, gives native name, description and provenance; On the typing of stone
tools and the difficulty of establishing sequences

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Balardung / Baladon people (W10) (WA SH50-15)

Bangerang / Kwat Kwat / Waveroo people (S40) (Vic SJ55-02)
Mbabaram / Bar-Barrum people (Y115) (Qld SE55-05)

Baraba Baraba people (D5) (NSW SI55-13)

Barindji people (D12) (NSW S154-04)

Parnkalla / Barngarla / Bungala / Banggarla people (L6) (SA SI53-04)

Bibbulman people (W1) (WA SI50-10)

Bidungu people (A40) (WA SF50-04)

Binbinga people (N138) (NT SE53-03)

Biri / Birri Gubba people (E56) (Qld SF55-03)
Brabralung people (S45) (Vic SJ55-07)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)
Garanya / Garanja people (L32) (Qld SF54-14)
Geawegal people (E1) (NSW SI56-01)

Goinbal people (E19) (Qld SG56-15)

Gugu Mini / Kokomini people (Y94) (Qld SE54-04)
Kuku Yalanji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)
Guwinmal people (E49) (Qld SF55-12)

Jawoyn people (N57) (NT SD53-09)

Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)
Kaytetye / Kaytej people (C13) (NT SF53-06)

Kukatj people (G28) (Qld SE54-10)

Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Ladji Ladji / Latje Latje people (S23) (Vic SI54-11)
Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin people (N21) (NT SD52-04)
Malkana / Malgana people (W18) (WA SG50-09)
Malyangapa / Malyangaba people (L8) (NSW SH54-11)
Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)
Marawara people (D6) (NSW SI154-07)

Martuthunira people (W35) (WA SF50-06)
Mayi-Thakurti / Mitakoodi people (G16) (Qld SF54-02)
Mayi-Yapi people (G20) (Qld SE54-10)

Minang people (W2) (WA SI50-11)

Mulyara people (A18) (WA SG50-10)

Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA SI54-13)
Ngamini people (L22) (SA SG54-09)

Ngaduk / Ngarduk people (N40) (NT SD53-01)
Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-01)
Ngarluma people (W38) (WA SF50-07)

Nguburindi / Nguburinji people (G19) (Qld SE54-09)
Nhanta / Nhanda people (W14) (WA SG50-13)
Nyangga people (N154) (NT SE53-04)

Pinjarup people (W6) (WA SI50-02)

Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (Qld SF54-10)
Ramindjeri people (S2) (SA SI54-13)

Wadda / Wadaa / Wada people (N51) (NT SD53-05)
Waidjinga people (L21) (SA SG53-16)

Wakaya people (C16) (NT SE53-15)
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Language/Group: Wangkumara / Wanggumara people (L25) (Qld SG54-15)
Language/Group: Wardandi people (W3) (WA SI50-06)

Language/Group: Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Language/Group: Watjanti people (W13) (WA SG50-13)

Language/Group: Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)
Language/Group: Wemba Wemba / Wamba Wamba people (D1) (Vic, NSW SI54-16)
Language/Group: Wilingura people (N99) (NT SD53-14)

Language/Group: Wiriyaraay people (D28) (NSW SH56-05)

Language/Group: Wonnarua / Wanaruah people (S63) (NSW SI156-01)
Language/Group: Wudjari people (W8) (WA SI150-08)

Language/Group: Wulwulam people (N32) (NT SD52-08)

Language/Group: Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-05)
Language/Group: Jaitmathang / Yadymadhang people (S43) (Vic SJ55-03)
Language/Group: Yanda people (G9) (Qld SF54-06)

Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)
Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)
Language/Group: Yilba people (E55) (Qld SF55-02)

Language/Group: Yinggarda people (W19) (WA SF50-13)

Language/Group: Yitha Yitha / Yida Yida people (D7) (NSW SI54-12)
Language/Group: Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya people (N39) (NT SC53-13)

Local call number: p HED

Personal Author: Hedley, Charles, 1862-1926

Title: Uses of some Queensland plants

Annotation: Use of plants by Aborigines of Port Curtis and northern N.S.W. as food, poison,
substitute for tobacco, and fish poison, and in firemaking

Source: Royal Society of Queensland -- Proceedings, v.5, 1888; 10-13

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Yugambal people (E11) (NSW SH56-06)

Local call number: p HOL

Personal Author: Holland, M. A., Mrs.

Title: The influence of burial customs on the belief in a future state

Annotation: Many references to Australian types of burial (Wolgal tribe, Mabuiag Island natives,
Arunta, Wallaroi, Warramunga)

Source: Folk-Lore; 1918; v.29, no.1; 34-57

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Walgalu / Walgal people (S47) (NSW SI55-16)

Language/Group: Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Local call number: p LAN

Personal Author: Lang, Andrew 1844-1912

Added Author: Parker, K. Langloh (Katie Langloh), 1856-1940

Title: Australian religion / A. Lang

Annotation: Reviews the evidence for a belief in a High-God in Aboriginal religion; origins of
Baiame/Byamee and Daramulun/Gayandy; includes a letter from K. Langloh Parker outlining her
method of recording myths; spiritualism; totems; origins of wood and stone ritual objects and use
of the bull-roarer; material drawn from Wirajuri, Kamilaroi, Euahlayi and Arunta

Source: Folklore; Vol. 10, no. 4 (1899) : p. 489-495

Language/Group: Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
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Language/Group: Wiradjuri language (D10) (NSW SI55-07)
Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)
Language/Group: Wiriyaraay language (D28) (NSW SH56-05)
Language/Group: Wiriyaraay people (D28) (NSW SH56-05)

Local call number: p LAU

Personal Author: Lauterer, Joseph

Title: The Aboriginal languages of Eastern Australia compared : a philological essay
Annotation: Comparison of Eastern Australian languages, particularly certain words such as the
negative

Source: Royal Society of Queensland -- Proceedings, v.12, 1897; [11]-16
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi language (E29) (Qld SG56-06)
Language/Group: Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-06)
Language/Group: Bayali / Baiali language (E42) (Qld SF56-13)

Language/Group: Bayali / Baiali people (E42) (Qld SF56-13)

Language/Group: Bigambul language (D34) (Qld SH56-01)

Language/Group: Bigambul people (D34) (Qld SH56-01)

Language/Group: Guwar language (E26) (Qld SG56-15)

Language/Group: Iningai / Yiningay language (L41) (Qld SF55-13)

Language/Group: Iningai / Yiningay people (L41) (Qld SF55-13)

Language/Group: Jagara / Yuggera language (E23) (Qld SG56-14)

Language/Group: Jagara / Yuggera people (E23) (Qld SG56-14)

Language/Group: Waka Waka / Wakka Wakka language (E28) (Qld SG56-10)
Language/Group: Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)
Language/Group: Wiradjuri language (D10) (NSW SI55-07)

Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Language/Group: Yugambeh / Yugumbir language (E17) (Qld SG56-15)
Language/Group: Yugambeh / Yugumbir people (E17) (Qld SG56-15)

Local call number: p NEG

Added Author: Negline, Anthony

Title: Proceedings of the fifth Annual conference 29th-30th October, 1975 / editor ... A.J. Negline.
Publication info: Walgett : Dept. of Education, Inservice Education, 1987.

Physical descrip: ii, 78 p. ; 33 cm.

Annotation: Annotation pending

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Wailwan / Weilwan people (D20) (NSW SH55-11)

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)

Local call number: p NEW

Title: Teaching Aboriginal languages : case studies / Board of Studies New South Wales.
Publication info: Sydney : Board of Studies NSW, 2000.

Physical descrip: 59 p. : 1 map ; 30 cm.

ISBN: 0731342631

Annotation: Contains six case studies of Aboriginal language programs operating in New South
Wales and the Northern Territory; provides a background to languages, who was involved in
developing the programs, what the objectives and major issues were,highlights, and what was
achieved

ElectronicAccess: Click here for electronic access to document
http://web.archive.org/web/20091009234018/http://www.boardofstudies.nsw.edu.au/aboriginal _re
search/pdf _doc/aborlang casestudies.pdf

Language/Group: Gumbaynggir / Gumbainggirr language (E7) (NSW SH56-11)
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Language/Group: Wiradjuri language (D10) (NSW SI55-07)

Language/Group: Ngiyambaa / Ngemba language (D22) (NSW SH55-10)
Language/Group: Muruwari / Murrawarri language (D32) (NSW SH55-06)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Luritja / Loritja language (C7.1) (NT SG52-04)

Language/Group: Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Local call number: p PAR

Personal Author: Parker, K. Langloh (Katie Langloh), 1856-1940

Title: My tame wild birds / by K. Langloh Parker

Annotation: Author describes the birdlife visiting her as she sits on her veranda; mention of
Aboriginal names for the birds

Source: The Emu ; Vol. 1, no. 31902 : p. 112-118

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)

Local call number: p ROH

Personal Author: R*oheim, G*eza, 1891-1953.

Title: The nescience of the Aranda / byGeza Roheim

Annotation: Conception beliefs in Kariera, Namal and Injibandi tribes; the bullroarer regarded both
as the agency of love magic and as the cause of conception; mythical origin - Euahlayi,
Pitchentara, Mularatara; sex totems; theories of conception Aranda, totemic beliefs, myths;
comparison of ideas with northern Australia (quotes Warner and Thomson); physiological
knowledge not considered as important as spiritual ideas by natives

Source: British Journal of Medical Psychology; Vol. 17 (1938), p. 343-360
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Kariyarra people (W39) (WA SF50-10)

Language/Group: Luritja / Loritja people (C7.1) (NT SG52-04)

Language/Group: Nyamal people (A58) (WA SF51-05)

Language/Group: Pitjantjatjara people (C6) (NT SG52-11)

Language/Group: Yindjibarndi people (W37) (WA SF50-07)

Local call number: p ROT

Personal Author: Roth, Chris

Title: Wiradjuri activists raise flag, proclaim newest Aboriginal republic in Australia / Chris Roth
Publication info: 2014

Physical descrip: 4 unnumbered pages : colour illustrations, portraits, maps

Annotation: Outlines Indigenous claims of sovereignty through declarations of independence;
includes information on separatist movements Wiradjuri Central West Republic; Murrawarri
Republic; Euahlayi Peoples Republic; Republic of Mbarbaram; includes comment on the
Sovereign Union organisation

Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Language/Group: Muruwari / Murrawarri people (D32) (NSW SH55-06)

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Mbara people (G21) (Qld SF54-04)

Source: Springtimeofnations.blog spot (28 January 2014)

Electronic access: Click link for electronic access to article online:
http://springtimeofnations.blogspot.com.au/2014 01 01_archive.html

Local call number: p WOR
Personal Author: Worms, Ernest A. (Ernest Ailred), 1891-1963
Title: An Australian migratory myth
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Annotation: Narrated to Author by Garadjari man; brings in words of Bad, Djaber - Djaber,

Manggala, Bemba, Ungarinjen, Njigina, Nimanboro, Njol - Njol, Yaoro, Bunaba, Djaro, Mireau,

Walmadjeri, Aranda, Maljangaba, Yualai, Widjela, Djirbal, Mamu, Idin, Nadja & Gippsland
Source: Primitive Man -- 1949; v.22, no.1 and 2; 33- 38

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Bardi language (K15) (WA SE 51-02)

Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Bemba language (K27) (WA SD52-10)

Bemba people (K27) (WA SD52-10)

Bunuba / Punuba language (K5) (WA SE 51-08)
Bunuba / Punuba people (K5) (WA SE51-08)
Jabirrjabirr / Djabera Djabera language (K8) (WA SE 51-06)
Jabirrjabirr / Djabera Djabera people (K8) (WA SE51-06)
Jaru / Djaru language (K12) (WA SE 52-10)

Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Dyirbal / Djirbal / Jirrabul language (Y123) (Qld SE55-05)
Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)
Karajarri language (A64) (WA SE51-10)

Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Kurajarra language (A64) (WA SF51-10)

Malyangapa / Malyangaba language (L8) (NSW SH54-11)
Malyangapa / Malyangaba people (L8) (NSW SH54-11)
Mamu language (Y122) (Qld SE55-06)

Mamu people (Y122) (Qld SE55-06)

Mangala language (A65) (WA SE51-15)

Mangala people (A65) (WA SE51-15)

Miriwoong / Miriuwung language (K29) (WA SD52-14)
Miriwoong / Miriwung people (K29) (WA SD52-14)
Ngarinyin / Ungarinyin language (K18) (WA SE 52-01)
Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-01)
Nimanburu language (K9) (WA SE 51-07)

Nimanburu people (K9) (WA SE51-07)

Nyikina language (K3) (WA SE 51-12)

Nyikina people (K3) (WA SE51-11)

Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)
Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)
Walmajarri / Walmatjarri language (A66) (WA SE51-16)
Walmajarri / Walmatjarri people (A66) (WA SE51-16)
Widjabal / Wiyabal language (E16) (NSW SH56-03)
Widjabal / Wiyabal people (E16) (NSW SH56-03)
Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Yidiny / Yidindji language (Y117) (Qld SE55-06)

Yidiny / Yidindji people (Y117) (Qld SE55-06)

Local call number: fp Oversize FS6 Bay 1 Shelf 1 - M 1834

Title: Euahlayi / Gamilaroi plants related to Brewarrina vegetation mapping.

Publication info: [Place of publication not identified] : New South Wales Department of Natural
Resources, Far West Region, 2006.

Copyright date: A©2006.

Physical descrip: 1 sheet : 60 x 85 cm.
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Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Added Author: Dykes, Peter

Local call number: fp Oversize FS6 Bay 1 Shelf 1 - M 1834

Title: Euahlayi / Gamilaroi plants related to West Walgett vegetation mapping.

Publication info: [Place of publication not identified] : New South Wales Department of Natural
Resources, Far West Region, 2006.

Copyright date: A©2006.

Physical descrip: 1 sheet : 60 x 85 cm.

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Added Author: Dykes, Peter

Local call number: fp Oversize FS6 Bay 1 Shelf 1 - M 1834

Title: Plant species having a Euahlayi / Gamilaroi cultural value.

Publication info: [Place of publication not identified] : New South Wales Department of Natural
Resources, Far West Region, 2006.

Copyright date: A©2006.

Physical descrip: 1 sheet : 84 x 120 cm.

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Added Author: Dykes, Peter

Kits

Local call number: KIT B728.31/01

Title: Our home, our country = Ngalingu walaaybaa

Publication info: Inverell, N.S.W. : Border Rivers-Gwydir Catchment Management Authority,
[2010]

Copyright date: A©2010

Physical descrip: 1 booklet (20 pages), 1 DVD-video

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Baanbay people (E8) (NSW SH56-06)

Language/Group: Anaiwan / Nganyaywana people (D24) (NSW SH56-09)
Language/Group: Kwiambal / Gujambal people (D35) (Qld SH56-01)

Reference material

Local call number: REF 499.15 WAF

Personal Author: Wafer, J. (Jim) 1948-

Added Author: Lissarrague, Amanda 1958-

Added Author: Harkins, Jean, 1951-

Title: A handbook of Aboriginal languages of New South Wales and the Australian Capital
Territory / Jim Wafer and Amanda Lissarrague; with a chapter on contact languages by Jean
Harkins

Publication info: Nambucca Heads, N.S.W. : Muurrbay Aboriginal Language and Culture
Co-operative, 2008.

Physical descrip: xiii, 844 p. : maps ; 26 cm

ISBN: 9780977535187 (hbk.)

Annotation: "This book provides a guide to the Aboriginal languages of New South Wales and the
Australian Capital Territory, and to the current state of information about them. Part A has two
main aims: to show (a) which dialects belong together as variant forms of the same language,
and (b) which languages belong together as related members of a group; and to provide
information about the current state of these languages, and a guide to the resources available for
language revitalisation, including a bibliography. It covers 14 language groups, with additional
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chapters on contact languages, sign languages and terms used in kin classification, as well as
two bibliographic appendices: one on placenames, the other based on the work of N. B. Tindale.
Part B presents a word-list for each language, with an account of the sources used in compiling it,
and an overview of the languages phonology."--Provided by publisher, annotation pending

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
: Walbanga language (S54) (NSW SI156-13)

: Wandandian language (S55) (NSW SI56-13)
Language/Group:
Language/Group:
: Wadi Wadi / Wudi Wudi language (S58) (NSW SI56-09)
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Language/Group
Language/Group

Language/Group

Wemba Wemba / Wamba Wamba language (D1) (Vic, NSW SI54-16)
Yorta Yorta / Yota Yota language (D2) (NSW SI55-13)

Ngunawal / Ngunnawal language (D3) (NSW SI55-16)

Wadi Wadi / Wathi Wathi language (D4) (Vic SI54-16)

Baraba Baraba language (D5) (NSW SI55-13)

Marawara language (D6) (NSW SI54-07)

Yitha Yitha/ Yida Yida language (D7) (NSW SI54-12)

Madhi Madhi / Madi Madi language (D8) (NSW SI54-12)

Nari Nari language (D9) (NSW S155-09)

Wiradjuri language (D10) (NSW SI155-07)

Bolali language (D11) (NSW SH54-16)

Barindji language (D12) (NSW SI154-04)

Wiljali language (D13) (NSW SH54-15)

Danggali language (D14) (SA S154-06)

Gunybaray language (D15) (NSW SI55-04)

Wilyagali language (D16) (NSW SI54-03)

Bandijigali / Bandjagali language (D17) (NSW SH54-12)
Ngiyampaa / Wangaaybuwan / Wongaibon language (D18) (NSW SI55-02)
Nawalgu language (D19) (NSW SH55-13)

Wailwan / Weilwan language (D20) (NSW SH55-11)

Wandjiwalgu language (D21) (NSW SH54-12)

Ngiyambaa / Ngemba language (D22) (NSW SH55-10)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Anaiwan / Nganyaywana language (D24) (NSW SH56-09)

Kurnu / Gunu language (D25) (NSW SH55-05)

Barranbinya / Baranbinya language (D26) (NSW SH55-06)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Wiriyaraay language (D28) (NSW SH56-05)

Gambuwal language (D29) (Qld SH56-01)

Galali / Kullilli language (D30) (QIld SH55-01)

Bidawal / Bidwell language (S49) (Vic SJ55-08)

Djirringany / Dyirringany language (S51) (NSW SJ55-04)

Thaua / Dhawa language (S52) (NSW SJ55-04)

Dhurga language (S53) (NSW SI56-13)

Dharamba language (S56) (NSW SI56-13)
Gurungada / Djerrungurah language (S57) (NSW SI56-09)

Dharawal / Tharawal / Dariwal language (S59) (NSW SI56-09)
Gundungurra / Gundungura / Gandangara language (S60) (NSW S156-09)
Eora / lora language (S61) (NSW SI56-05)

Ku-ring-gai / Gameraigal language (S62) (NSW SI56-05)

Wonnarua / Wanaruah language (S63) (NSW SI56-01)

Dharug / Daruk / Darug language (S64) (NSW S156-05)

Darkinung / Darkinjung / Darkinoong language (S65) (NSW SI156-05)
Awabakal language (S66) (NSW SI56-05)

Yuin languages (S67) (NSW SI56-13)

Kurnai / Gunai language group (S68) (Vic SJ55)

Ngarrindjeri / Narrinjeri language (S69) (SA SI154-13)

Buibadjali language (S70) (Vic SJ55-01)

Wadigali language (L12) (NSW SH54-07)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Malyangapa / Malyangaba language (L8) (NSW SH54-11)
Garanggaba language (L15) (NSW SH54-08)

Ngarrindjeri / Narrinjeri language (S69) (SA S154-13)

Yu Yu language (S19) (Vic SI54-11)

Ngintait language (S18) (SA SI154-11)

Yirawirung language (S12) (SA S154-10)

Ngayawung language (S7) (SA SI54-10)

Kureinji language (D6.1) (NSW SI54-11)

Dadi Dadi / Dardi Dardi language (S28) (Vic SI54-12)
Biangil / Biyangil / Piangil language (S33) (Vic SI54-16)
Ladji Ladji / Latje Latje language (S23) (Vic SI54-11)
Yabula Yabula language (S38) (Vic SJ55-01)

Dhuduroa / Dhudhuruwa language (S44) (Vic SJ55-03)
Bangerang / Kwat Kwat / Waveroo language (S40) (Vic SJ55-02)
Ngarigo / Ngarigu language (S46) (NSW SJ55-04)

Walgal / Walgalu language (S47) (NSW SI55-16)
Jaitmathang / Yadymadhang language (S43) (Vic SJ55-03)
Geawegal language (E1) (NSW SI56-01)

Birpai / Biripi language (E3) (NSW SH56-14)

Worimi / Gadang / Kattang language (E2) (NSW SI56-02)
Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti language (E6) (NSW SH56-14)
Ngaku language (E4) (NSW SH56-11)

Ngambaa language (E5) (NSW SH56-14)

Yardliyawara language (L7) (SA SH54-13)

Ngurunta people (L18) (SA SH54-10)

Wangkumara / Wanggumara language (L25) (Qld SG54-15)
Bundhamara language (L26) (Qld SG54-16)

Mamwura / Mambangura language (L20) (Qld SH54-04)
Garanggaba language (L15) (NSW SH54-08)

Yugambal language (E11) (NSW SH56-06)

Yugambal language (E11) (NSW SH56-06)

Arakwal language (E13) (NSW SH56-03)

Baryugil language (E17) (NSW SH56-06)

Minjungbal / Minyangbal language (E18) (NSW SH56-03)
Widjabal / Wiyabal language (E16) (NSW SH56-03)
Casino language (E12) (NSW SH56-03)

Githabul language (E14) (NSW SH56-02)

Galibal language (E15) (NSW SH56-03)

Gumbaynggir / Gumbainggirr language (E7) (NSW SH56-11)
Baanbay language (E8) (NSW SH56-06)

Yaygir / Yaegllanguage (E10) (NSW SH56-07)

Local call number: REF 499.1532 DIX

Added Author: Dixon, R. M. W. (Robert Malcolm Ward), 1939-
Title: Australian Aboriginal words in English : their origin

and meaning / R.M.W. Dixon ... [et al.].

Edition: 2nd ed.

Publication info: South Melbourne, Vic. : Oxford University Press 2006.

Physical descrip: xiii, 261 p. : map ; 22 cm.

ISBN: 0195540735 (pbk.)

ISBN: 9780195540734 (pbk.)

Annotation: Provides the origins of words that have been borrowed from the Indigenous
languages of Australia; includes language group names; English pronunciation guide to the
borrowed words; approximate language group map; introduction to Australian languages; how to
pronounce and write Australian languages; the loan words and their etymologies; languages of
particular note including Dharuk, Wiradhuri/Wiradjuri, Kamilaroi, Yuwaalaraay, Bandjalang,
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Dharawal, Dhurga, Baagandji; Nyungar, Western Desert Language; Yindjibarndi, Panyjima,
Nhanta, Wuywurung, Wathawarung, Wemba Wemba, Gaurna, Yaralde, Adnyamathanha,
Guyani, Diyari, Arabana, Wangganguru, Yagara, Gabi-gabi, Dyirbal, Warrgamay, Aranda,
Tasmanian language; Borrowed words as relate to fauna, flora, religion and ceremony, people,
implements, features of the environment, body parts, clothing, dwellings, verbs, adjectives,
adverbs; the process of borrowing; extending the meaning of words; making new words; adapting
the sounds; words only partly adapted; shifted meanings; some common loans; relations between
the races; artefacts; art; traditional life and religion; regaining pride and land
Language/Group: Dharug / Daruk / Darug language (S64) (NSW SI56-05)
Language/Group: Wiradjuri language (D10) (NSW SI55-07)

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Bundjalung / Banjalang language (E12) (NSW SH56-02)
Language/Group: Dharawal / Tharawal / Dariwal language (S59) (NSW S156-09)
Language/Group: Dhurga language (S53) (NSW SI56-13)

Language/Group: Paakantyi / Paakantji / Barkindji language (D12) (NSW SI54-03)
Language/Group: Noongar / Nyungar / Nyungah languages (W41) (WA SI50)
Language/Group: Yindjibarndi language (W37) (WA SF50-07)

Language/Group: Nhanta / Nhanda language (W14) (WA SG50-13)

Language/Group: Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-05)
Language/Group: Wathawurrung / Wada wurrung / Wathaurong people (S29) (Vic SJ54-12)
Language/Group: Wemba Wemba / Wamba Wamba language (D1) (Vic, NSW SI54-16)
Language/Group: Kaurna language (L3) (SA SI154-09)

Language/Group: Yaraldi / Yaralde language (S8) (SA S154-13)

Language/Group: Adnyamathanha language (L10) (SA SH54-09)

Language/Group: Kuyani / Guyani language (L9) (SA SH53-12)

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Arabana / Arabunna language (L13) (SA SH53-03)

Language/Group: Wangkangurru / Wangganguru language (L27) (SA SG53-12)
Language/Group: Jagara / Yuggera language (E23) (Qld SG56-14)

Language/Group: Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi language (E29) (Qld SG56-06)
Language/Group: Dyirbal / Djirbal / Jirrabul language (Y123) (Qld SE55-05)
Language/Group: Wargamay / Warrgamay language (Y134) (Qld SE55-10)
Language/Group: Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Electronic access

Local call number: ELECTRONIC ACCESS ONLY

Title: Euahlayi Peoples Republic : independent nation through pre-existing and continuing
statehood

Publication info: *2013

Physical descrip: 1 online resource : colour illustrations, map

Abstract: Discusses the status of the Euahlayi nation's bid to gain independence and sovereignty
of their land and the issues that the have doing so.

Technical details: System requirements: Reader required to view PDF documents; Media player
required to view Adobe Flash videos and JPEG images

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Electronic access: Click link to access website:
http://web.archive.org/web/20141217045740/http://euahlayipeoplesrepublic.mobi/

Electronic access: Click link to access archived site at PANDORA http://nla.gov.au/nla.arc-49035

Local call number: ELECTRONIC ACCESS ONLY

Title: Quality Aboriginal Language Teaching (QALT) [electronic resource] : a companion guide to
the quality teaching framework for teachers of Aboriginal languages

Publication info: 2010

General Note: Title from website (viewed 4/10/11)
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http://nla.gov.au/nla.arc-49035

Partial contents: Home; Introduction; Context; Contributors; How to use this resource; Quality
teaching; Lesson extracts; Discussion extracts

Abstract: Website for Quality Aboriginal Language Teaching (QALT) :a companion guide to the
quality teaching framework for teachers of Aboriginal languages; teachers have the option of
using this resource by either working through the QALT pages in a systematic way, by engaging
with the Quality Teaching pages before viewing the sample lessons, or by working through the
resource by focusing on the video footage and sample lessons to inform their understanding of
quality Aboriginal languages teaching;the resource will be used to 'guide collegial discussions
about how the Quality Teaching framework can support teachers to develop students' deep
understanding of Aboriginal languages' [taken from how to use this resource]

Technical details: System requirements: reader required to view pdf documents
Language/Group: Wiradjuri language (D10) (NSW SI55-07)

Language/Group: Ngiyambaa / Ngemba language (D22) (NSW SH55-10)

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Added Author: New South Wales. Board of Studies.

Electronic access: Click link for electronic access to Publisher site:
http://web.archive.org/web/20160604131231/http://www.curriculumsupport.education.nsw.gov.au/
secondary/languages/languages/aboriginal/abl_qgt/index.htm

Call number: 499.1503 ASH C-D

Title: [Production material for the Gamilaraay, Yuwaalaraay & Yuwaalayaay] / compiled by Anna
Ash, John Giacon and Amanda Lissarrague

Publication info: 2003

Physical descrip: 2 cd-roms

Annotation: Annotation pending

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)

Local call number: 499.1509944 NSW C-D

Title: The Aboriginal languages of NSW [electronic resource] : an introduction for schools and
communities / produced by the NSW Aboriginal Languages Research and Resource Centre and
NSW Dept of Aboriginal Affairs

Publication info: [Sydney] : NSW Dept of Aboriginal Affairs, c2007

Physical descrip: 1 cd-rom

Annotation: Information about some New South Wales Aboriginal languages; includes sample
word lists from featured languages; information on how to start up a language program in schools
Language/Group: Anaiwan / Nganyaywana language (D24) (NSW SH56-09)
Language/Group: Awabakal language (S66) (NSW SI56-05)

Language/Group: Bundjalung / Banjalang language (E12) (NSW SH56-02)

Language/Group: Dharug / Daruk / Darug language (S64) (NSW SI56-05)

Language/Group: Dharawal / Tharawal / Dariwal language (S59) (NSW SI56-09)
Language/Group: Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti language (E6) (NSW SH56-14)
Language/Group: Eora / lora language (S61) (NSW SI56-05)

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Gumbaynggir / Gumbainggirr language (E7) (NSW SH56-11)
Language/Group: Gundungurra / Gundungura / Gandangara language (S60) (NSW SI56-09)
Language/Group: Worimi / Gadang / Kattang language (E2) (NSW S156-02)

Language/Group: Malyangapa / Malyangaba language (L8) (NSW SH54-11)
Language/Group: Muruwari / Murrawarri language (D32) (NSW SH55-06)

Language/Group: Ngarigo / Ngarigu language (S46) (NSW SJ55-04)

Language/Group: Ngiyambaa / Ngemba language (D22) (NSW SH55-10)

Language/Group: Ngunawal / Ngunnawal language (D3) (NSW SI55-16)

Language/Group: Paakantyi / Paakantji / Barkindji language (D12) (NSW SI54-03)
Language/Group: Wemba Wemba / Wamba Wamba language (D1) (Vic, NSW SI54-16)
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Language/Group: Wonnarua / Wanaruah language (S63) (NSW SI56-01)
Language/Group: Yaygir / Yaegllanguage (E10) (NSW SH56-07)
Language/Group: Wiradjuri language (D10) (NSW SI55-07)

Local call number: 508.94 AUS C-F

Title: Tales from the Kangaroo's crypt [computer file] : 4 billion years of extraordinary Australia.
Publication info: [Canberra?] : Dept. of Communication and the Arts, [19977]

Physical descrip: 1 computer laser optical disk : col. ; 4 3/4 in.

Abstract: Includes stories on dugong, echidna, platypus, Uluru, gum trees, water rats, turtles,
snakes, koalas, and Waratah ; Wiradjuri ; Wik Munkan ; Waka Waka ; Gugu-Yumidhurr ;
Pitjantjatjara ; Euahlayi ; Wayungari ; Gundungurra

Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Language/Group: Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)

Language/Group: Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)

Language/Group: Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Language/Group: Pitjantjatjara people (C6) (NT SG52-11)

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Gundungurra / Gundungura /Gandangara people (S60) (NSW SI56-09)
Language/Group: Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Local call number: 333.70994 WES DVD

Title: Through our eyes Aboriginal cultural knowledge past

present future [videorecording].

Publication info: Cobar, N.S.W. : Western Catchment Management Authority, 2010.

Physical descrip: 1 digital videodisc (DVD) : sd, col.

Contents Note: Through our eyes - the project -- Billabongs / with Ben Flick -- Yambacoona
Mountain / with Paul Gordon -- Gilgais and caring for water / with June Barker -- Dhinwan (emu)
in the sky / with Ben Flick -- Native foods at the Narran lakes (Dharriwaa) / with Brenda McBride -
- Between the river and the red country - Brewarrina and Byrock / with Brad Steadman -- Using
fire to care for country / with Roy Barker -- Life on the river / with Diane Kelly -- The relationship
between the Kamilaroi and Ngemba people / with Ben Flick -- Life on the river / with Lionel
(Charlie) Williams -- Native plants near Collarenebri / with Ben Flick -- Sustaining animal
populations / with Roy Barker -- Native foods near Lightning Ridge / with Brenda McBride -- The
people of the Narran Lakes (Dharriwaa) / with Brenda McBride -- The Narran lakes (Dharriwaa)
system / with Ted Fields -- How the Little Thiggabillaas and Mt Oxley were created / with Paul
Gordon -- Quinine and quandongs / with Elizabeth Wallace -- Kids in the catchment with
Brewarrina children, St Joseph's Catholic School & Walgett Community College Primary School
Abstract: Features Aboriginal Elders and knowledge holders from the Ngemba, Kamilaroi and
Euahlayi language groups describing the land management practices and social, spiritual and
cultural knowledge that enables their people to care for the country for tens of thousands of
years.

Added Author: Western Catchment Management Authority (N.S.W.)

Local call number: AILEC 0794

Personal Author: Giacon, John

Title: Gamilaraay Yuwaalaraay Yuwaalayaay dictionary [electronic resource]

Access restriction: Open access for downloading

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Added Author: Ash, Anna

Added Author: Lissarrague, Amanda 1958-

Electronic access: Click link for electronic access to document
http://aiatsis.gov.au/sites/default/files/catalogue_resources/0794_access.zip
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